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Mária-utca 1. az.
első emelet,

hová a lap az ellem! részét 
illető minden közlemény in­

tézendő.

Mária-utca 1. s z ,
hol az előfizetések és a hir­

detések elfogadtatnak.

P O L I T I K A I  N A P I L A P . Kéziratot
I

v i a s z a  ne m a d ó n k .

Orvosi díjtarifaPécs, 1900. november 7.(Sz. N .)  Az orvosi látogatási dijak megállapítása a szerint az uj táblázat sze­rint, a melyet a belügyminiszter hozzá­szólásra a törvényhatóságoknak megküldött, eddig még minden városban, ahol tárgyalva vált, bizonyos föltünést, idegenkedést s kellemetlen izQ hozzászólásokat teremtett. Látjuk a sajtóban.Az ok egysznrQ. A kiadott táblázat több osztályra rakja szét a városokat, il­letve osztályokat állít fel, a melyekből az­tán minden hely választhat magának.Az elsó osztály a főváros. Aztán kö­vetkezik a második osztály s ahol eddig városokban az orvosok véleményt adtak arról, hogy melyik osztályt tartják ma­gukhoz és a helyhez viszonyítva alkalmas­nak, mindenütt a második osztály mellett foglaltak állást.Ez érthető az 0 részükről. Az elsO mellett nem lehet, a harmadik nem kell, igy marad a második, amely szerint nap­pal egy orrosi látogatás dija forint, éjjel bárom forint. Sem több, sem kevesebb.íg y  az orvosok, akik mindenesetre legjobban tudják a maguk baját ; mi azon­ban, akik viszont a közöuség baját tudjuk, nem tarthatjuk helyesnek ezt a dolgot. Az orvosi karnak kétségtelenül sok baja van, mert azok mellett, akiket praxisuk nagy vagyonhoz segit, sok orvos vau, akik ne­héz aByagi viszonyokkal küzködnek. Ez azonban inkább a szorosan vett vidékre vonatkozik, körorvosokra, falusi doktorokra, akik joggal várhatnak segítést az állam ­tól, de azt sem úgy. hogy a segélyt tisz­tán a közönség zsebéből utalványozza ki az állam, mert ezzel csak fokozza falusi népünk idegenkedését az orvosi segély igénybevételétől s a kuruzslóknak hajtja a niatuara a vizet.De a városokban is a kisjövedelmű ember valóbau küzd az élettel A fény­űzést cikkektől eltekintve, a szükségleti cikkeK ára a sok mindenfele közvetett adóval el nyomorított váresbau minden vo­nalon emelkedik, amellett, hocy a kiviteli ; fogyasztás apad. Ezt a kis ember megérzi. Aki nem érzi meg, a vagyonos ember itt ezarnitásba nem jöhet, mert hiszen ö az orvosi díjszabás előtt is vagyonához mér­ten fizethette írvömkezelő orvosát s a

legtöbbje megegyezés szerint évi honorárium mellett vette igénybo az orvosi segélyt.E szerint az a teher, amely a dijsza bás szerint emelkedő orvosi honoráriumok­ban a közönségre esik, ismét a kisember nyakába szakad. Itt pedig, ha a tervezet ténynyé válha, nagyon különös helyzeteket teremtene. A kis ember egyszerűen nem birja meg ezeket a költségeket. Egy éjjeli látogatás három forintnyi dija, kocsival, gyógyszerrel felmegy öt forintra, mely összeg, ahol a pénz szűkösen van, egész vagyon. Egy hnsz látogatást igénylő be­tegségnél az orvosi dij negyven forint, a gyógyszer is belekerül tiz forintba : ime a kis ember havi keresményéből már most a megélhetésre mi marad fNem jól lesz ez igy. Az orvosi gyógykezelés díjazását nem ajánlatos egy kaptafára bűzni vagyonosnál és nem va­gyonosnál egyaránt. Mindenféle szükség­letben megvannak a nagy árak és a kis árak, melyek az emberek anyagi viszonyai szerint alakultak. Az élet fenntartásához szintén szükséges ételt más árért kapja az ö igényei szerint való vendéglőben a kis ember, mint hoteljében a vagyonos. A  jogsegélyt más honorárium fejében nyújtja Polonyi vagy Eötvös s másban a kis emberek ügyvédje. Pedig ez már nem ipari dolog, ez is tudomány. Hasoulókép állott az orvo-i segélynyújtás ügye is eddig. Ha van orvos, aki ötven forinton alól nem tesz látogatást s ha van orvos, aki láto­gatásait egy koronáért teljesiti, mindkettő­nek igaza van a maga módja szerint. Az egyik gazdag embereket gyógyít, a másik szegényeket. Amannál az egészség : mód­szer további kényelmes és dus életre, az utóbbinál szükséges eszköz a további kül­déshez, és bizony maga alatt vágja a fát az az állam, amely ilyen díjszabásokkal akarja ennek a szükséges eszköznek a be­szerzését korlátozni.Ismételjük, nem azokról beszélünk, a kik könnyen fizethetnek, hanem arról a tujuyomó részről, amely nem fizethet s tizek so':an vannak, benne van a nép, a hivatalnok s lateiner osztály legnagyobb része. S hogy most már mindez, gazdag és szegény egy kalap alatt legyen, hogy azoktól eltekintve, akik elég szeren­csétlenek hitele- hatóságilag kiállított szegénységi bizonyítvány szerencsés birtoko­sainak ér-zhetni magukat, ,i többit egybe­

foglalják —  ez a tervezet nem fog sike­resen prosperálhatni. Aki ezt a tervezetet a minisztériumban kidolgozta, annak na­gyon homályos sejtései vannak a tőke kö­telességeiről s még homályosabbak egyre terjedő pauperizmusról, mely épp a társadalmi kötelességekkel agyon Byomo- ritott hivatalnok és lateiner osztályban szedi áldozatait.2 [Ennek a díjszabásnak a való életben csak két alternatívája lehet. Vagy alkal­mazza azt minimum gyauánt minden orvos mindenkivel szemben, vagy nem alkalmazza. Ha nem alkalmazza, akkor az egésznek semmi értelme nincsen. Pedig tessék el­hinni, hogy úgy, ahogy kontemplálják, nem fogja alkalmazhatni. Hogy a városszéli kunyhókban is ugyanazon díjszabások ér­vényesüljenek, bogy ott is két-három fo­rintos látogatási dijak legyenek, az nagyon naiv föltevés, vagy pedig igen nyers ki­vánalom.Ha pedig ez a díjszabás kötelező lenne, mint akár a bőrgyárosok kartelljé- ben, akkor ez sem lenne más mint kartell a betegek s a betegek hozzátartozói ellen. A szövetkezeti elvek pedig nagyon kétélű fegyverek, azokat nem lehet a végletekbe hajtani a nélkül, hogy ellenhatásokat ne keltsenek. Mert eltekintve attól, hogy en­nek első sorban a közegészségügy vallaná kárát s illuzóriussá tenné a betegek gyógy­kezeltetését olyan helyeken, a hol ma is csak bírságolásokkal lehet a gyógykezelés­nek teret szorítani, másrészt népszerűsítené a magán betegsegélyző-egyesületek létesí­tését, valami olyan módot, amely elleukar- tel lenne a kartelre.Idáig azonban aligha jutunk. Nem té­telezhetjük föl, hogy az orvosok baján más­ként ne lehessen segíteni, mint egy olyan díjszabással, a mely a hatezer forint jö ­vedelmű ember és a hatszaz forint jöve­delemmel nyomorgó között nem tud kü­lönbséget tenni.
A hólapda-rendszer betiltása.— A miniszter rendelete, —Pécs, 1*900. nor. 7*A nagyközönség jóhiszeműségével az utóbbi időben nehány élelmes, rendszerint külföldi kereskedő azzal élt vissza, hogy 1 ko* rónáért egész öltöny, vagy aranyóra megszer­zését kilátásba helyezte az u. n. hólapda-,A HfcKA bolti s tisztelettel értesíti a t. hölgyközönséget, hogy raktáron \annak szép, ujdivatu női ruhaszövetek, flanellek, selymek, sephir és harchetek, továbbá vászon, 

kanavász és chiffonok.
Ágyteritők, függönyök, szőnyegek, selyem- és caschmir-paplanok és menyasi- 

szonyi kelengye. — Módjában all tehat mindenkinek az őszi és téli saisonra szükségletét kévés pénzért a BÉKA-nál fedezni. I r g a l m a t o k  u t c a  10. S a j á t  h á z b a n .Natív niKtar valódi an gol ffórffi- szö v e te k  ben a leauiabb és leuiobb minőségben.
L a p u n k  m ai szám a 10 o ld a lr a  tö rje d .
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vagy szelvény-rendszer révén. Ennek a rend­szernek számos hive is akadt, a kik azonban csakhamar meggyőződtek arról, hogy nemcsak öltönyt, vagy arany órát nem kapnak, hanem még kiadott pénzők is kárba vész.(Jgy a nagyközönség, mint különösen atisztes séges verseny érdekében állott, hegy ezen visszaélések megakadályoztassanak. A ha­tóságok eddig az ipartőrvény 51. és 52. § ai alapján jártak el azok ellen, a kik a szük­séges engedély nélkül alkalmazták üzleti for­galmukban a hólapda rendszert. Azok ellen azonban, a kik a példán okulva, a törvény­ben előirt engedélyért folyamodtak, a h\tó- ságok tehetetlenek voltak és igy a visszaélé­sek mégis elterjedhettek. Ennek meggátlása érdekében most Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter 70.055. szám alatt körrendeletét bo­csátott ki valamennyi másodfokú iparhatóság­hoz, a melyben az ily engedélyért folyamo­dóknak az engedély megadását megtiltja azon a címen, Ingy a hélapda-vagy szelvény-rend­szer a kereskedelmi tisztességbe ütközik és nemcsak a vevökőzönséget, hanem a tisztes­séges kereskedőket is megkárosítja.Ez az érdekes rendelet, melylyel Hege­dűs Sándor kereskedelmi miniszter újabb je­lét adja annak, mily éber ügyelemmel érdek­lődik a forgalom érdekei felett, következőképp hangzik :Újabb időben az érdekelt kereskedő- és iparoskörök részéről, valamint a napi sajtó­ban is ismételten panaszok emeltetnek a tö­meges és gyors vételre ingerlő módon eszkö­zölt eiárusitás ama rendszere elten, mely •szelvénye (»Iavina«, *hóUpda*) rendszer el­nevezés alatt vált ismeretessé.E«en rendszer csekélyebb eltérésekben általában abban áll, hogy a kereskedő bizo­nyos számú és meghitározott értékű szelvény­ből álló füzeteket bocsát ki, oly feltétel mel­lett, hegy egy-egy szelvénytüzet tulajdonosa, ha a füzetben levő szelvényeket egyen kívül tovább adja s az uj szelvenytulajdonosok a szelvényeknek hisonló feltételek mellett leenie tovább eladása céljából szintén vásárolna* egy-egy szelvény-füzetet, a részére megmaradt egy szelvény ellenében megkapja a kikötött s az egy-egy szelvény áránál jóval nagyobb ér­tékű árucikkel.t. Nyilvánvaló, hogy az árusítás e módjá­ban tömeges ős gyors eladási szándék, illetve tömeges és gyors vételre alkalmas ingerlés van.Az ipartőrvény 51. és 52. §*a a vég­eladásokat, árveréseket és tömeges vételre in

gerlö elárusitási módokat előzetes iparhatósági engedélyhez köti s abból az okból bízza az engedélyek kiadísát az iparhatóság szabid mérlegelésére és belátására, hogy az iparható ság a jelzett elárusitási módokban rendszerint megayilatkozó jogosulatlan és tisztességtelen versenynek útját állhassa az által, hogy csak akkor adja meg az idézett tör/ényszakaszok szerinti eladás* módokra az engedélyt, ha a jelzett módon való el árusítás az üzleti ér­dekek jelentékeny megkárosodísának elkerü­lése érdekében okvetlenül szükséges.

H í r e k .
Pécs, 1900. november 7.

K ü l ö n ö s  k e d v e z m é n y

A fentebb ismertetett *szelvény-rends melletti árusításnál nem forognak fönn azok az okok, melyekből a töneges és gyors vé­telre ingerlő árusításnak ez a módja az ipar­tőrvény 51-ik § a alapján engedélyezhető volna. Az, ki szelvény-rendszer mellett árusít, nem az üzletet érhető karok elhárítására, hanem a versenytársak rovására jogosulatlan üzleti haszon elérésére törekszik. A  verseny e módja a kereskedelemben nem tűrhető meg, mert az a rendkívüli olcsó vásárlás elültetésével vég­eredményében az összes versenytársak egye­nes megkárosítására vezethetne. A szelvény- rendszerrel árusító félrevezeti a közönség jó ­hiszeműségét, elhitetvén a vevővel azt, hogy e rendszer mellett olcsón vásá ol, holott a közönség maga az árut a szelvény rendszer nél talált értéken felül is megfizeti ; sőt kóny- nyen megkárosítja az egyént, a mennyiben az átvett szelvény dacára nem mindenki haj­landó szelvényfüzetet vásárolni s mert az egy szelvény ellenében kapott árucikknél az illető szelvény csekély értéke folytán, nem igen vizs­gálják azt, hogy a nyert áru a kereskedő ál­tal más oldalról bevett vételárnak tényleg megfelel-e. A szelvény-rendszer mellett gya­korolt eiárusitás tehát a jogosulatlan és tisz­tességtelen verseny minden ismérvét magában foglalja. A kereskedelem és a vevő közönség érdekei szempontjából tehát elrendelem, hogy:a) az eiárusitásnak ezen módjára a több­ször hivatkozott törvényszakasz aiapján enge­délyek ki ne adassanak ;b) a netán kiadott engedélyek haladék­talanul visszavonassanak ;c) azok ellen, kik ily módon engedély nélkül árusítanak, a megtorló eljárás folya­matba tétessék és az 1884. évi XVII. t.-cikk 158. § a d) pontjában foglalt büntető rendel­kezés szigorúan alkalmaztassék.

a b  á l d o z a t k é s z  k ia d ó •— Megható vígjáték 2 jelenetben. —I. jelenet.A »Magyar Szó« kiadó főnökének irodája. Alkony, Bas félhomály dereng, az asztalnál két férfiú b >rong.Kiadó : (mélabusan töpreng.)Adni vagy nem adni . . .  ez itt a kérdés ! Akkor tódul-e irodánkba jobban Az előfizetők kapzsi serege,Ha szenzációs híreket hozunkAvagy ha munkát és pénzt nem kímélveAjándékokkal árasztjuk el őket? . . .Szerkesztő : (fanyar mo3olylyal.)Jurisprudentiát és medikát.S a Bínffy féle nagy politikát Már áttanultam s mind tudom . . .De ah hiába, mind hiába ez A nép kevés s az újság egyre több,Nehéz tűrni a konkurrenciát . . .Minden szamunk egy fris szenzáció, Táviratunk direkt Cm  fu bó! jő S előfizetőink mégis bánatos,És nyugtalan . . .Kiadó : (komoran.)Adni tehát muszájEs ha muszáj legyünk nagylelkűik,Mutassuk meg Pallas kapzsi, fukar S lefűzzük a dölyfós Légrádyakat,Adhatnak ők naptárt, vekkert, kefét. Diszalbumot, uj 10 kötet regéoyt,Sarokházat és brillantom gyűrűt,Karácsonyra egy jó kövér hízót Mindenkinek, aki előfizet.Ez mind semmi, adunk m i százszor annyit.Szerkesztő! (aggódva néz a telefon felé s ke resi az Önkéntes mentőegyesület számát.)Megállj, megállj, ne folytasd ezt a szót Mert csengetek az önk. mentőknek tüstént Oh jaj nekünk, hogy fényes, éles elméd Is elborul bősz küzdelmeink között,Mi vár reánk, ha elhagysz még te is.Kiadó : (gúnyos fölénynyel.)A kényszerzubbonyt függeszd fel fiam,Ez agyban nem téveszmék rajzanak,Ha megsúgom elmém nemes gyümölcsét
A „Pécsi Figyelő11 tárcája.

E g y  s z u b r a t t .— (Gergely Gizáról.) —
— A >Pécti Figyelő* eredeti tárcája. —
Szubrett !A milyen kurta kis szó, olyan sok min­den lakozik benne. Évek bosszú sora óta já ­rom a színházakat és szántom évadról-óvadra a kritikai barázdákat, de ha őszinte akarok lenni, se tragika, a ki kothitrnusban jár és klasszikus verseket szaval, se naiva, a ki kö­ténykéjét gyürögetve és lesütött szemekkel gügyögi a mondókáját, nem tudta úgy lekötni a figyelmemet, mint a pajkos operett minden­ható istennője : a szubrett.Istenem, mi minden nem szükségeltetik ahhoz manapság, hogy az operett-színésznő felemelkedjék abba a magasságba, a hol a szubrett-csillagok ragyognak ! Alak, arc, hang, plasztika, temperamentum s még mi minden egyéb ÎA minap a Népszínház szubrettjével, 

K ü ry  Klárával volt egy kis diskurzusom erről a  thómáról.— Higyje el — mondta — hogy egy operett-szubrettnek maholnap mindazt tudnia

| fog kelleni, a mit a többi színésznő együttvéve tud. Mióta az angol táncos operett divatba került, azóta ráadásul még kész ballerin&nak is kell lennie a szubrettnek !— Hja — tréfálkoztam vele — a hu- szonkétezer forint évi gázsi ! . . .*Ezek a sorok abból az ötletből kerülnek most a toliamba, hogy egy pár sort akarok írni a pécsi Nemzeti Színház uj szubrettjéről, 
Gergely Gizáról.Írok ró’a, mert roppant mód érdekel engem ennek az ifjú művésznőnek a karrierje. Jobban, mint akarki másé a vidék ifjú, női operett-generációja közt.— Miért ? — fogják öaök kérdezni.Hát semmi esetre sem azért, mert a húga Gergely Pista barátomnak. Annak a 
Gergely Pistának, a ki itt a szomszéd szobá­ban írja azokat a heinei szatírával teli verseit, a melyekben ez a fiatal századvégi poéta fmom gunynyal ironizálja a fin-de-siecle tár­sadalmat é3 vele enyütt magamagát.Hanem ismerem ezt a rnüvószlelket, a melyből ezek a századvégi versezetek, mint mindmegannyi gyöngyszemek kisarjadzanak s tudom, hogy ennek a müvészléleknek a másik felét — Gergely Gizának hívják.Szóval ez a fiatal színésznő nem azért ment a színpadra, a miért manapság nagyon sok fiatal leány a deszkákra szalad ; Gergely

Gizának a színpadra kellett mennie : a művész- léiké hajtotta oda.Az örökletességnek egy titkos, ellentáll- batatlan törvényét követte : a bátyja poéta, â 
maga színésznő ! *És érdekel engem, mert szubrett.S annál jobban érdekel, aert sokat ol­vastam róla; a tehetségéről, a sikeréről azújságokban.Láttam holyokban s figyelemmel színházban, a parketten és pá- ilyenkor —  sokszor kísértemw- _______  ■ a szeme mindig valami emésztőtűzben égett, a mint tekintete oda tapadt a színpadra, az arca csaknem lázasan piros volt s félig nyitott ajkainak mintha hallottam volna a lihegését.— A színpadra 1 A színpadra ! — ezt látszott kifejezni előttem az egész leány.S aztán, a mikor megismerkedtem vele, még jobban érdekelt egy sajátos vonása miatt, a melyet Pálmay Ilkától K üry  Klárán keresz­tül, nem tapasztaltam szubret-primadonnánál 
C3ak kettőnél. Ledofszky Gizáaál és Gergely Gizánál.Tán nem is vóletlenség, hogy egy a ke­resztnevük.Ez a vonás az, bogy ezen a két GizáQ semmi sem árulja el az életben, hogy — szu* 
brettek. Végtelen nagy komolyság árad el az



1900. november 8. ff
P É C S I  F I G Y E L Ő 3Amulni fogsz s széttárván karjaid,K e l e t  f e l é  h á r o m s z o r  m e g h a j o l v a  K i á l t o d  : A l l a h  n a g y  é s  h a t a l m a s  .  .  •Szerkesztő : (rebegve.)Beszélj, beszélj oh kiadók dísze,Kiadó :Tudod-e mi a százezer korona ?Szerkesztő :Hallottam hajdan róla egy regét,Kiadó :Hát azt sejted-e mi egy millió.Szerkesztő :Olvastam arany műveiben egykor,Hogy millió csillag ragyog fenn az egűnkön.Kiadó :Csillag, bohó, én koronákról szólok Egy korona előttem szebben fénylik,Mint az egeknek minden csillaga.Es nézetemben ludom osztozik Sok száz ember, ki nem fizet elő.Nos hát én minden ily okos alaknak Nem Ígérek s nem adok kevesebbet Mint kerek egy millió koronát.Szerkesztő :Ember, félek tőled. Kiadó :Ne fé!j , ne félj.A koronákat egyelőre én Nem olvasom, mint ők lapunkat,Azaz, hogy készpénzt mit se adható*,De nyújtok nekik ragyogó reményt, Keménynél tőblet, könnyű olcsó módot,Mint juthatnak e millióhoz ők, lm itt az osztálysorsjáték tervei.Szerkesztő :Ugyan ki nyert már osztálysorsjegyen?Kiadó :Szót se tovább, adjátok le e hirt . . .11. jelenetA M. Sz. napihire:— Különös kedvezmény a «Magyar Szó* előfizetőinek. A «Magyar Szó* tisztelt vidéki eltfizetőinek különös kényelmére osztálysors­jegyek megrendelésére a Budapesti Takarék­pénztár és az orsz. Z. K. részvénytársaság (Budapest, Korrraherceg utca 11.) cégnyomás- sal ellátott pe stautalványt küldött, a melylyel a megrendelés a legcélszerűbben eszközölhetőatb. stb. (Dr. M.)egész lényükön ; a szemek nézése, a járáfok- kelésök. az egész egyéniségek . . .Elnéztem ezt a Gergily Gizát : a sze­mében valami melankolikus bánat, az arcán filozcfkus elmélyedés, a melyet csak néha tesz derűssé egy bájos, leányos mosoly s a beszéde is szó. tele az élet komolyságával.Nem emlékszem rá, hogy valaha is han­gosan kacagni hallottam volna !És — szubrett ? I

Jfa p irtn d  1 1 0 0 ,  novem ber hó 8 -án.K a p tá r : ctötOrttk. nov. 8 . -  Róni. kath. : Gottfrid. — Prot. : Gottfrid — Gör. kel. : (október 26.) Demeter. — Zsi ó : MarcbeBchvsn 16. — Nap kél 
6  óra 6 6  perckor ; nyugszik 4 óra 51 perckor. Hold kél délután 5 óra 66  perckor ; nyugszik reggel 8  óra 37 perckor.Id öjelsés : a központi meteorok giai jelzése szerint nyugaton csapadék és enyhe idő várható.K tisigasgatáei b iio ttaág  ülése a városházán d. e. 1 0  órakor.S íin h á a  : «Ifjabb Fromont és idősb Risler* ; szinmü.

Azt hiszem, hogy éppen ezért — igazi szubrett.Elképzelem, hogv a mint ez a szép, ko­moly leány kilép a színpadon, mint változik át egyszerre az egész lénte. Mintha a művészet pajk os istennője megérintené láthatatlan va­rázsvesszejével és írás által nem hallható han­gon a fülébe sngja :—  Ébredj a te álcmélefedből ! Az én leányom vagy s itt a szirpad a le igazi vi­lágod !S a szulrett-szrirek egyszerre pajkosan felvillannak, a szomorú ajkak kacagásra csen­dülnek s a formás test mirden porcikája izegri- mozogni kezd az oyereit muzséja pikáns üte­mére. És elöltünk áll a szubrett I A szubrett. a kinek mindent tudnia kell. a ni it a többi szinésznő együttvéve tud, s a ki ráadásul, fca kell, még kis ballerina is . . .Márkus Jó zse f.

— ( S s e m é ly i h íre k .)  Br. Fejér vár y Imre főispán ma reggel Triesztből hazaérke­zett. — Tormay Károly alispán ma reggel védgát bizottsági tárgyalásra, Mohácsra utazott.
— (A  k a p o s v á r i-u t c a  re n d ezé se .)A rendezés alatt levő kaposvári-utca még mindig nem kész, sőt még mindig a romlás jelei mutatkoznak rajta. A Szeibert-féle ház kertfala ledőlt. A mellette levő házakat annyira megtámasztották, hogy most attól kell félni, hogy a gerendák nyomják agyon. Ez a Hügl féle ház, a mely olyan siralmas állapotba ju­tott, hogy most nem lakhatnak abban. Mi lesz vele, az még a jövő titka. Maga az utca sem kész. Még mindig rendezik, majd néhány hó nap múlva talán befejezik. A kálvária utcában is folynak a munkálatok erősen. Itt azonban ezideig még nem mertek leásni a falak mel­lett ; okultak a közelmúltban falomláson, mely­lyel együtt a kert fele is leomlottt. Most már különben újra építik a Szeiberth-féle kertfalat, melynek befejezése után a kertet kell feltölte­niük. Csinos munkát csináltak a kaposvári- utca rendezésével, annyi bizonyos. No de, ha készen leszen valamikor, akkor bizonynyal felejtve leszen minden, de minden. Csakhogy 

e z  még nagyon sokára lesz— ( H a l á l o s á t .)  Dornis Vincéné. szül. 
Fetákovics Mária tegnap délután életének 49. évében hosszas betegség után elhunyt. Tete­meit holnap délután 3 órakor fogják a Sze­pesi utca 3. számú gyászházból a szigeti kül­városi temetőbe temetni. Az engesztelő szent misét f. hó 10*én (szórniálon) déle’őtt féltiz órakor mondják lelkiüdveért a székesegyházban.

Burger Alajos, nyugalmazott jószágfelűgyelő, Szeged szab. kir. város köztörvényhatósági bi­zottsági tagja f. hé? 4-én, életének hetvenedik éviben Szegeden e hunyt. Az elhunytat dr. 
Barna  Lajos, sásdi közjegyző és dr. Jakab  Lajos, sásdi ügyvéd, mint vejei gyászolják a nagyszámú rokonság: között. — Korniss Ödön, másodéves műegyetemi hallgató, Korniss Benő dr. picsi orvos fia, tizenkilencévos korában Budapesten ma meghalt. Az e hunyt ifjú eze­lőtt két évvel jeles eredménynyel végezte a pécsi ^reáliskolát s a műegyetemen is kiünt szorgalmával. A napokban tífuszba esett s most ez okozta kora halá'it. — Özv. M a r * 
tinekné szül Pruha Jozefa ma éjjel tizerkét érakor nyolcvanegyéves korában elhunyt. Te­metése holnap f. hó nyolcadikén délután fél­négy órakor lesz a pécs bányatelepi közsir kertbe. A gyászmisét az elhunyt lelkiüdveért nővén bér 9 én reggeli félnyolc órakor tartják a pécs-bányatelepi templomban, Az elhunytat két fián és kiterjedt rokonságon k ivü laSzak - váry család gyászé Íja.

— ( D a le tté ly .)  E hónap 24-én lesz a Pécsi Dalárdának őszi dalestélye, melyről már megemlékeztünk akkor, mikor a műsor számait közöltük. A dalárdisták szcrgalmasan készülnek dalestélyükre, hogy megfelelhessenek régi hirnevükrek. A dalárda barátai közt is ragy ez érdeklődés ezen őszi dalestély iránt, n e’y mirden évben ragyon jól szokott sike rülni s ettő l is csak azt következtethetjük, hogy a mostani dalestély fényesen fog sikerülni. A programm leéneklése után táré leszen. — Mindenesetre nem lesz felesleges, ha megírjuk, hogy most nagyon sok fiatal tagja van a da­lárdának, a kik mind mind szenvedélyes lán­cosok s alig várják az alkalmat, hogy a Pécsi Dalárda hírnevét e tekintetben is megerősítsék.

E z t  k ü l ö n ö s e n  a  l á n y o k n a k  j ó  t u d n i .  E n n e k  k i j e l e n t é s e  u t á n  n y u g o d t a b b a n  t e s z s z ü k  l e  a t o l l a t . —  ( F e l ü l T i a n g á l a t . )  A  v á r m e g y e i  k a t o n a i  v e g y e s  f e l ü l v i z s g á l ó  b i z o t t s á g }  h o l n a p ­u t á n  p é n t e k e n  d é l e l ő t t  n y o l c  ó r a k o r  f e l ü l v i z s ­g á l a t o t  t a r t  a  v á r m e g y e h á z á n ,  h o l  a  f i a i k n a k  k a t o n a i  s z o l g á l a t  a l ó l  v a l ó  f e l m e n t é s e  v é g e t t  k e r e s e t k é p t e l e n  a t y á k ,  é s  a  k ü l ö n b ö z ő  p é c s i  c s a p a t t e s t e k  t é n y l e g e s  á l l o m á n y ú  s  f e l ü l v i z s ­g á l a t r a  j e l e n t k e z e t t  ú j o n c a i  k e r ü l n e k  f e l ü l ­v i z s g á l a t  a l á .
— ( K is a já t ít á s  • )  A  p é c s - b a r c s i  v a s ú t  ú t v o n a l á n ,  S z e n t -  L ő r i r c  á l l e m á s  m e l l e t t  e g y  u j  v a s ú t i  ő r h á z  é p í t é s e  v á l v á n  s z ü k s é g e s s é ,  a z  e r r e  s z ü k s é g e s  i n g a t l a n  k i s a j á t í t á s a  v é g e t t  e g y  v á r m e g y e i  b i z o t t s á g  h o l n a p  d é l e l ő t t  S z e n t -  L ő r i n c r e  u t a z i k .—  ( J e l e n t é s  a  v i s r ő l . )  A  T e t t y e  m a i  v í z á l l á s á r ó l  a  f ő m é r n ö k i  h i v a t a l  a  k ö v e t k e z ő k e t  j e l e n t i  : F o l y ó  h ó  6  á n  r e g g e l  6  é r a k o r  a  t e t t y e i  v í z t a r t ó b a n  I C C O . a z  e l l e n t a r t ó b a n  7 0 6  k ö b m .  v o l t  a  v i z  ; b o z z á f o l y á s  2 4  ó r a  a l a t t  9 6 0  k ö b ­m é t e r r e  k  t a l á l t a t o t t .  F o l y ó  h ó  7 - é n  r e g g e l  6  ó r a k o r  a  t e t t y e i  v i z t a i t ó b a n  1 0 0 0  k ö b m .  a  v i z  ;  a z  e ü e n t a i t ó b a n  7 6 8  k b m .  v o l t :  a  h o z -  z á f o l y á s  2 4  ó r a  a l a t t  9 4 0  k ö b m é t e r n e k  t a l á l -  ( a  t o l t .—  ( P o s t a m e s t e r  k e r e s t e t i k . )  M e ­g y é n k  A b a l i g e t  k ö z s é g é b e n  e g y  h a r m a d o s z t á l y ú  p o s t a m e s t e r i  á l l á s  v a n  ü r e s e d é s b e n .  P á l y á z a t i  a j á n l a t o k  n o v e m b e r  h ó  2 3 - i g  a d a n d ó k  b e  a  p é c s i  p o s t a  é s  t á v i r d a i g a z g a t ó s á g h o z .— ( E l k ö l t ö z é s .)  Strausz B é l a ,  a  v o l t  p é c s i  c u k o r k a g y á r  f ő n ö k e ,  e l t á v o z i k  P é c s r ő l  s  B u d a p e s t r e  t e s z i  á t  l a k á s á t .  S t r a u s z  B é l a  a g i l i s  t a g j a  v o l t  t á r s a d a l m u n k n a k ,  k ü l ö n ö s e n  a  j ó t é ­k o n y  e g y l e t e k  k ö r é b e n  f e j t e t t  k i  t e v é k e n y s é g e t  e s t é l y e k ,  m u l a t s á g o k  ü g y e s  r e n d e z é s é v e l  s  i g y  a  l e g j o b b  e m l é k e k e t  h a g y j a  P é c s e t t  m a g a  u t á n i—  ( J o g á s z  t á n c e s t é i j r . )  E  h é t v é ­g é n ,  s z o m b a t o n  e s t e  t a r t j á k  j o g á s z a i n k  ő s z i  t á r c e a t é l y ü k e t  a  V i g a d ó  n a g y t e r m é b e n .  A  m e g ­h í v ó k a t  m á r  m i n d  s z é t k ü l d f e  a  r e n d e z ő  b i ­z o t t s á g .  A  k i  a z o n b a n  e s e t l e g  n e m  k a p o t t  m e g h í v ó t ,  d e  a r r a  r e f l e k t á l ,  e g y  l e v e l e z ő l a p o n  f o r  d ű l j e  n  a  r e n d e z ő  b i z o t t s á g h o z ,  m e l y  k é s z ­s é g e s e n  f o g  k ü l d e n i .  E r r ő l  a  j o g á s z t á n c e s t é l y -  l ő l  m á r  e l ő r e  m e g í r h a t j u k ,  h o g y  k i t ü n ő e n  s i ­k e r ü l t ,  m e r t  a  l á n y o k  é s  f i a t a l e m b e r e k  k ö r é ­b e n  e g y é b r ő l  s e m  b e s z é l n e k ,  m i n t  e r r ő l  s  i g e n  i g e n  s o k a n  f o g n a k  e l j ö n n i .  A  l á n y o k n a k  m e g s ú g j u k ,  h o g y  t á n c o s  a n n y i  l e s z ,  h o g y  m é g  s o k  i s  l e s z .  A  j o g á s z o k  i s  m á r  n a g y o n  v á g y ­n a k  a  t á n c  u t á n ,  m e g  a  t ö b b i  f i a t a l e m b e r  i s .  N e m  k e l l  t e h á t  a t t ó l  r e t t e g n i ő k  a  l á n y o k n a k ,  h o g y  n e m  l e s z  t á n c o s u k ,  e z  e l l e n  m á r  e l é g  b i z t o s í t é k  a  j o g á s z o k  h í r n e v e  i s .

— (L o p á s  e g y  b o ltb a n  ) Kardos J á n o s n é ,  s z i g e t i k ü l v á r c s i  l a k o s n ő  p a n a s z t  e m e l t  m a  d é l e l ő t t  a  r e n d ő r s é g n é l ,  h o g y  t e g n a p  e s t e ,  ú g y  n y o l c  ő r á  t á j b a n ,  e g y  f a v á g ó  k i n é z é s ű  e m b e r  á l l í t o t t  b e  a z  ő  s z a t ó c s ü z l e t é b e  é s  p e t r ó l e u m o t  k é r t .  A l i g  t á v o z o t t  e l  a z o n b a n  a  v e v ő  a  b o l t b ó l ,  K a r d o s n é  é s z r e v e t t e ,  h o g y  e g y  r ú d  s z a l á m i  h i á n y z i k ,  m e l y e t  a z  i d e g e n  v a l ó ­s z í n ű l e g  a z a l a t t  v e t t  m a g á h o z ,  m i g a z  a s s z o n y  a  s z o m s z é d  s z o b á b a n  m é r t e  n e k i  a  k ő o l a j a t .  A  t o l \ a j  v e v ő t  m o s t  k e r e s i k .—  ( F é r j e k ,  v i g y á z z a t o k ! )  M i u t á na  m i g  a  v i l á g  v i l á g  l e s z  s  a z  é g e n  e g y  r a g y o g ó  c s i l l a g  l e s z ,  ö r ö k k é  l e s z n e k  s z e r e l m e s  a s s z o ­n y o k ,  h ó d i t ó  D o n  J ü a n o k  é s  f é l t é k e n y  f é r j e k ,  a z  Á m o r  i s t e n  é g i s z e  a l a t t  é ő  e m b e r e k  m i n ­d i g  t a l á l n a k  k i  o l y a t ,  m i v e l  l e g k ö n n y e b b e n  e l  l e h e t  k e r ü l n i  a  « b o t r á n y t * ,  k i j á t s z a n i  a  f é l t é ­k e n y  f é r j e k  é b e r s é g é t .  S  k i  h i n n é  a z t ,  h o g y  l e g ú j a b b a n  a l i g  v a n  e r r e  a l k a l m a s a b b  e s z k ö z ,  m i n t  a  k é p e s l e v e l e z ő l a p .  H o g y a n ,  e g y  n y i t o t t  l e v e l e z ő l a p  ?  —  k é r d i  a  j á m b o r  o l v a s ó .  N o  i g e n  ! M e r t  m o s t  l e g ú j a b b a n  o l y  k é p e s l e v e l e z ő ­l a p o k a t  h o z t a k  t o r g a l o m b a ,  m e l y e k r e  l á t k é p e k  h e l y e t t  e g y  p i c i n y ,  ö t p e c s é t e s  k i s  l e v é l b o r i t é k  v a n  r a g a s z t v a ,  m e l y e t  h a  b e z á r n a k ,  é p p e n
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ú g y  n é z  k i ,  m i n t h a  c s a k  » p r o  t o n n a *  v o l n a  o d a  r a g a s z t v a .  A z  i g a z  a z o n b a n  a z ,  h o g y  e z  a  p i c i n y  l e v ó l b o r i i é k  f e l n y i t h a t ó  s  a b b a n  e g y  s u b t i l i s  k i s  l e v é l p a p i r  v a n ,  m e l y r e  l e g r o s s z a b b  e s e t b e n  i s  r á f é r  e g y  —  r a n d e v ú  ! T e h á t  t é r ­j e k ,  v i g y á z z a t o k  ! E g y e b e k b e n  p e d i g  v a n  m á r  e  d o l o g n a k  h i v a t a l o s  o l d a l a  i s ,  a m e n n y i b e n  t ö b b  p o s t a h i v a t a l  k é r d é s e  ( o l y t á n  a  k e r e s k e  d e l e m t i g y i  m i n i s z t e r  a z o n  g o n d o l k o z i k ,  v á j j o n  m i n t  k é p e s l e v e l e z ö l a p o k ,  v a g y  p e d i g  l e v e l e k k é n t  d i j a z a n d ó k  e z e k  a  r a v a s z  a n s i c h t s  k á r t y á k  !
— ( A  f i lh a r m o n ik u s o k  k o n ­

c á r  t je .)  Úgy volt megállapítva, hogy a fil­harmonikusok koncertje holnap este lesz, minthogy azonban a hangverseny megtartha- tása elé úgyszólván legyőzhetetlen akadályok gördültek, a koncert elmarad s áttolták a jö ­vő hétre. A filharmonikusok tehát a jövő héten togják megtartani őszi hangversenyüket, hogy azonban melyik napon, az bizonytalan. A fii harmonikusok megtanulták a hangverseny szá­mait, s most, hogy még néhányszor átjátsz- hatják, csak még inkább biztosítva érezzük magunkat, hogy az érdekes műsort precíz előadásban togják hallani. A filharmonikusok hangversenye iránt a zenészkörökben igen nagy az érdeklődés.— ( T á n c is k o la  ) November 6 ! Bizo­nyosan bejegyezte egy-két rövidruhás lányka naplójába ezt a napot. Ez a nap az, a mely- lyei egy uj korszak kezdődik életükben s en­nek a korszaknak aranykorszak a neve Teg­nap este nyiiott meg a tánciskola este 5 óra­kor. — Az első órán csak a kezdők jelentek meg, a kiket a lépésekre tanitott meg Her- 
cenberger bácsi. A tanítás befejeztével aztán volt egy kis tánc is. Táncoltak, a kik persze a tánc művészetében már jártasak.

— ( A  h ó h é r  szem b aja .) Szegzardi levelezőnk Írja : A napokban Szegzárdon járt 
B áli Mihály hóhér, a ki a Szegzárd szom szédságában fekvő Fadd községben lakik, hogy szembaját orvosoltassa. Kezelő orvosának kije­lentette, hogy szeretne mielőbb meggyógyulni, 
mert már értesítették, hogy készüljön Szat-

.tnÍ77U Papp Béla kivégeztetésére
— ( O r v tá m a d á s  az o r s z á g n to n .)

Tipka József, pel (érdi lakos tegnap este befelé igyekezett Pécsre, hogy a mai hetivásáron korán itt lehessen. Útközben azonban furcsa kalandja akadt a derék magyarnak , a kit két előtte ismeretlen suhanc az országúton megtámadott s ki tudja, mire nem vetemed­nek, ha Tipka József nem keres futásban menedéket. Az orvtámadók ellen a megtáma­dott ember megtette a feljelentést.
— ( H a d ü z e n e t  a  k ö z k u ta k n a k .)Azok a bizonyos legöregebb emberek, akik mindenre emlékeznek, bizonyára emlékeznek még arra is, hogy körülbelül nyolc-tiz évvel ezelőtt naponta » kisértet járás* volt az alsó sétatér tájékán, mig végre bele nem avatko­zott a dologba a rendőrség, mely aztán egy jeles tréfálkozó kompánia tagjaiban fedezte lel a pécsi kísérteteket. Hat ehhez hasonló tréfálkozást folytat most naponként egy másik vig társaság, mely a közkutaknak üzent ha­dat. Tegnapelőtt a ferenciek utcájában, tegnap éjjel a Munkácsy Mihály-utcában, ma éjjel pedig a Kossuth utcában borítottak tel egy- egy közkutat. A rendőrség az ismeretlen tré- fálkozókat természetesen nyomozza s való­színű, hogy mihamarabb tel is fedezi őket.—  ( M e g z a v a r t  sze re n á d .) Sötét éj boritotta a várost. Ezen sötétségnek köze­pette halkan dudorászva vonult végig három alak a Mór utcán, melynek a városfelőli vé­géhez érve megállották egy sárga ház előtt s hozzákedtek «Cigány Panna* melódiájának az

Éppen most jelent meg
Ü G Y V É D E K E TÉ S  B ÍR Á K A T  IG E N  É R D E K L Ő  M Ú .

énekléséhez. Az ablakok lassanként megvilá­gosodtak söl az emeleten egy ki is nyiiott.Rómeóink szivdobogva várták Julia megje- jelenését, de jobb lett volna, ha nem várják be ezt, mert a kővetkező pillanatban egy >torzonborz« alak, valami lekete tömeget dug- ki maga előtt, kihajolt az ablakon s mielőtt embereink odább állhatták volna, nyakonőn- tötte őket. Erre a zuhanyra sem voltak elké­szülve, de a mi a zuhany után következett arra még kevésbé . . . Halkan kinyílt a kis­kapu s egy karéval lőllegyverkezett markos legény rájuk vetette magát s olyan ropogó» nótát húzott el a hátukon, hogy még a vo­nója is összetörött.
— (A s s z o n y o k , le á n y o k ,)  kiket jövendőjük érdekel, hozassák meg Zit.-EI- Lohia most megjelent szellemes jósló könyvétRendkívül szenzációs! 1 korona beküldése el-1 i/ a d u i t y S p é p q f t tlenében (bélyegekben is) bérmentve zárt bori-1 .....................K A l H A i U  1 1
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tékban küldi : Gedeon András könyvkereske­dése Miskolcon. Utánvéttel 40 fillérrel több.
— ( A  b ik e tn é m a  és a z  o rv o s.)Igen érdekes e3et történt egyik járás főszolga­bírói hivatalában. Ugyanis köztudomású dolog, hogy kimeríthetetlen az a furtang, amelyiyel az emberiség bizonyos rétege a könoyenhivő- ket könyörületességre indítja. A legtöbb azon ban a «siketnéma.* A vidéki ember tudja legjobban azt, hogy 10 ismeretlen koldus kö­zött 5 a siketnérna és 100 siketnéma utazó közül csupán 1, legfeljebb 2 a tényleges siket- néma. Egy ily állítólagos siketnéinát kisért be a csendörség egyik járás erélyes »-s szorgal­mas, de felette kedélyes íőszolgabirájához, ki azonban 2 nap alatt visszaadta a beszélő es

. G Ü N S B E R G E R  L A J O S  .K Ö N Y V -  É S  P A P ÍR -K E R E SK E D É SÉ B E NF E R E N C IE K  U T C A  4

bűvészet, irodalom.O  Áz aranyem ber. Tegnap este Jókai Mór e színmüvet adlak kielégítő előadásban. 
Rajz  Ödön rokonszenves alak a színpadon s tegnapi előadása alapos értelmet árul el. Aszenvedélyek viharain férfias erővel tud ural-

»kí»dni s szerelmét az ifjúság zománcává! vonta_ . be. Tímár Mihály lelkületűt alaposan átgon-halló tehetsegét az ipszének. De most jón a (j0j(a g igyekezett magát teljesen beleélni sze-tulajdonképeni említésre méltó részé a dolog nak. A főszolgabíró szokott kedélyessége az operáció után felülkerekedvén, igy szólt a voltsiketnémához :— Te, most kigyógyitottalak ugy e ?— Igen, többet soha sem leszek siket­néma, felelt az ipsze.— De igen is leszel és pedig egy egész félórára és ha szólni mersz egy félóra előtt vagy mig én azt jónak nem tartom, ismét alávetlek a kúrának, ertedted ?— Igen is értettem.Csenget a hajdúnak a tőszolgabjró s hi­vatja a járási orvost, kivel a legtöbb tréfát szokta űzni.— Doktorkam légy szives és vizsgáld meg ezt az embert, hogy tényleg siketnérna e ?A doktor fontos arccal megvizsgálja a pacienst s kijelenti, hogy tényleg az.— Légy szives, add ki ezt neki egy or­vosi bizonyítványban.• •— Kérlek, igen szívesen, az én tudo­mányom soh1 sem csal.A doktor megirta a bizonyítványt, át­adta a főszolgabírónak, ki azt e szavak kísé­retében adta at a siketnemanak :— Fogd e bizonyítványt es köszönd meg szépen a tekintetes orvos urnák a szívességét.

repébe, a mi majdnem egészen sikerült. Ki­sebb fogyatkozásai voltak szerepének, de eze­ket feledteti az egészben véve pompás alakí­tás. Tímeát Kende Paula jászotta szép ké­szültséggel és sikerrel. A szobor hideg Tímea alaphangulatát Kende Paula eltalálta s részle­teiben is kidolgozva adta elő, Ágh Ilona Te­reza asszony szerepében járult hozzá a darab sikeréhez, Nnémit Komlóssy Ilonka játszotta nagy kedvvel, sok naivitással s kedvességgel. Ez ugv látszik, egyike legjobb szerepeinek, mert mindvégig gyengéd érzelmeket kell tol­mácsolnia szerepében s ehhez Komlóssy Ilonka nagyon ért, hogv úgy mondjuk, természetében fekszik Jeszenszky íren Athália volt tele gyű­lölettel, szenvedéllyel. melyet játékával inter­pretálni is tudott.
Belli Lajos alakítása kimagaslik többi szerepei felett. Krisztyan Tódor leikuletét nagy hűséggel festi s annak szerepében teljes ter­mészetességgel játszik. Maszkja, melyet hasz­nált, csak emelte a hatást, Németh Janos Rrazovics Athanázt adta s az örökké zsém­bes gabonakereskedőt eleggé jól megjátszotta. Kisebb szerepeikben Vágó Béla, Nagy Vilraá és Pásztor János jól megadták helyüket. A nézőtéren nem sokan voltak.Az előadás- egy incidens zavarta meg. Köszönöm a tekintetes orvos ur szi- í a második szakasz után Fabula hét gyermekej vességét és ha e bizonyitványnyal keresni fo- (rontott fel a karzatra s erre a zajra, mert aztI  I .  .j :• a :   :_______ _____r* - i . . . Jgok, az érte járó dijat igen szívesen megtize tem. Az-isten áldja meg, hogy szegény siket­néma embertársain segít.A doktor fogta kalapját és botját s sza ladt haza. A föszolgabiró pedig a siketnémának tényleg atadta a bizonyítványt azon utasítással, hogy azt az orvo3 urnák 10 íorint lefizetése ellenében adja át. Az orvos a 10 forintot lefizette a csavargónak de ha 50 frtot kert volna, azt is megkapta volna. S ami legérde­kesebb az egész dologban az, hogy ez tény­leg megtörtént.

hitték, hogy tűz ütött ki. a nézőtér megele­venedett, mindenki indult kifelé. Csakhamar azonban locsiilapultak a kedélyek s minden rendben mentMég valami zavarta az előadást. Az első emeleti erkélyen valaki folyton hangos meg­jegyzéseket tett, nevetgélt a legkomolyabb je­leneteknél, úgy, hogy nem egvszer megbot­ránkozással fordult vissza a földszint, melyet különösen boszantott a merész viselkedés, me­lyet színházunkban nem szoktunk meg Sú­lyosbítja ezt az a körülmény, hogv épen azokMinek keresedSzerencsédet#Távol a vidékeken Midőn a közelben Csak kinyújtod kezed És már elérheted !
Egész 12 kor. x/t 6 kor.

■ u 3 kor. V, 1.50.
huz& sa  
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1900. november 8. P É C S I  F I G Y E L Ő tzavarták az előadást, kiknek legjobban szivü­kön kellene viselni a színház sorsát, a kik legjobban tudják, hogy magukra a színészekre is mily hatással vannak ezek a hangos meg­jegyzések, melyek tegnap este a legtöbbször iájuk szólt. Ez egyszer megelégszünk ennyivel, máskor, ha ismétlődni fog, a legilletékesebb helyen íogunk kopogtatni s biztosra veszszük, hogy akkor nem lesz alkalmuk ilyen mulat Ságot megengedni maguknak. (C.)
Törvénykezés.

A  fő isp á n  p an asza.(A mai sajtópör.)Pécs, 1900. szeptember 7.A pécsi kir. törvényszék esküdibirúsága ma sajtój.üiben Ítélkezett. A sajtóperben a panaszos báró Fcjérváry lnne tir., Pécs szab. iur. város és Bárány aniegye főispánja \olt, kinek panaszára indíttatott meg a sajlóügyi eljárás a *Alunkás* kétrendbeli közien énye alapjan, e közlemények szedője K itin  Ödön ellen. A tárgyalás nagy érdeklődés mellett kez­dődött és lolyt is le. A biiósag elnöke Hardy Sándor, kir. törvényszéki elnök, szavazatnák 
Koszét Janos es dr. Muhara Iván, törvény- széki bírák voltak. A vádat dr. F eller  Arthur főügyészi helyettes kepviseite ; a védelmet dr. 
Kelemen Mózes ügyvéd ville. Jegyzőkönyv­vezető KeUm tn  László törvényszéki a*jegyzö volt. —A tárgyalás egynegyedliz érakor kezdő­dött. A vádlott Klem  Ödönt mindenekelőtt az általános keidésekie hal gáttá ki az elnök. Ezek sztrint K lem  Ötön eguaghi születésű, pécsi illetőségű; született 1869. október 7*én; anyanyelve magyar. Felek* zetneiküli, bar tör­

vényesen a zsidó vallást, melyben született, nem hagyta még el. Nőtlen; törvényes születésű; magánzó; tartalékos a 44-ik gyalogezredben. Végzett reáliskolát, kereskedelmi akadémiát, va^ ti tantolyamot, sőt jogot is hallgatott Vagyona nincs. Büntetve voit e*y évi állam- fogházzal osztály elleni izgatás miatt; valamint régebben becsületsértésért 30 írt pénzbünte­téssel.
Schmidt Gy ulát, a » Munkás* felelős szer­kesztőjét, tanúként idézték be a tárgyalásra.A beidézett esküdtek közül megjelentek huszonkilencen, közülök hármat, mint póttagot, az elnök elboc^ájtván, maradt 26 esküdt.A vádlott szóval jelentette ki, hogy K e ­

lemen Mózes dr. ügyvédet biz*a meg védel­mével, egyszeismind ráruházza az esküdtek kisorsolásanál a visszavetés jogát,Az esküdtek kaorsolása kezdetét vevén, a vád képviselője visszavetette a következőket : (lítiumai n Gusztáv, Asztalos György, ifjú Bra- dics Andiás, UomeUz György es Bcnkovics Istvánt. A vádlott iészéről a vető visszavetette Ruepfrecht Istvánt, Horváth Antalt, Őrt Gás- já it , Zsolnay lu rét, Hoiváth Kokán Györgyöt és Spierer Miksát.
Az esküdtszék p< dig a következőleg ala­kult n eg : Gadó Antal íöldmives, Klein  Adam asztalos, Datmpf Imre fukereskido. Drcnda Fe­renc szálé cs, Lány Jakab lei este dó, Fayp  Ferenc öitimives, Fiselur L pót siáilité, Hoz 

mann Ai drás mcszáios, Dm itroiics Euthim kereskedő, Lokits Gyula vállalkozó, Bazyha Gyula gazdatiszt és Jurányi István babos, rendes tagok Póttagoknak az tlnök kisorsolta : 
Csiyó János és dr. Lieber György ügyvédeket.Az esküt az e.-küdtek letevén, a vádirat olvastatott fel. E szerint báró Fejérváry Imre dr töispán ellen elkövetett, a btkv. 258-ik § ai a ütköző s a 259 § szerint mii ősüő rá 
yalmazás s a btkv. 264 ik § ába ütköző s a

269 § szerint minősülő becsületsértés vétségé­vel van vádolva Klein Ödön mint a „ Munkásu cimü lap 1900. julius 29 én megjelent 30-ik számában közölt >A főispán lcibzsurnáljau cimü cikk és a május 6-án megjelent számá- bau közölt »Az apja fia* cimü cikk szerzője, mely cikkek úgy teljes egészükben, mint egyes inkriminált részleteikben a rágalmazás és becsületsértés anyagát foglalják magukban.A vádirat felolvasása után az elnök meg- kéidezte a vádlottól:— Bűnösnek érzi- e magát ?— Nem érzem magam bűnösnek.— Adja elő felvilágosításul, a mit akar.
A  vádlott erre e'rnondja, hogy az «Apja fia* cimü cikk átalahan van írva es nem szól a főispánról. Halvány vonatkozás sincs benne a fóispái ra. Kézirathiány folytán iaptöitelekül irta ő e cikket a » Pesti Hírlap* nak egy a protekciót ostorozó cikkének hatása alatt. Távol volt tôle, hogy bárkire is vonatkoztassa azt. Társadalmi vonatkozásként iria a stiebe- rekre, k.k mindent apjuknak köszönhetnek. A  j főispánt nem sértette és szándéka sem volt 

sérteni. A » Főapán leibzsurnalja* cimü cikk egy előző cikk folyománya, melyei erkölcsi kötelessége voit megírni, hogy a visszaélést egy megyei választás körül ostorozza. Erre a közleményre a * Pécsi Napló* válaszolt «Azok a bizonyos zuglapok* címen. Ekkor irta ó válaszul a «Főispán leibzsuináija* cimü cikket. Lehet, hogy elesebb* n nyomta meg a tollat, mint kellett volna. Hogy rágalmazott e, azt majd az esküdtek döntik el. Kijelenti azon­
ban, hogy távol állt tőle személyében sérteni 
meg a főispánt.— Ön irta mindkét cikket V kérdi azelnök. — Igen, en Írtam.— Tehat elvállalja a szerzőséget ?— Igen, elvállalom.

A GRÓFI FAMÍLIA. FRANCIA REGÉNY. 13
Berta grófné a szalonból kiment a terraszra. Egészen a csalódásig hasonlított leányához, Marihoz, de inkább lehe­tett volna idősb nővérének, sem mint anyjának tartani. Ugyanazok a vonások, ugyanaz a kellem, csakhogy kissé gümbölydedebb, asszonyos lei illettel. Nyájas mosoly iyal közeledett a grófné férje felé, kiöl nem látszott észrevenni. V.

V.Jakab IBerta ! Te vagy ?Kerestelek. Beszélni akarok veled . . .  De mitörtént? ügy látszik, mintha szenvedne!.— Semmi bajom . . . K ssé komor voltam, ennyiaz egész . . . Hiszen tudod, gyakran meghp a szomorú­ság egyszerre, minden ok nélkül, mikor nem vagy kö­zelemben. Nem is kell azt mát tőlem rossz neveu venni.— £n nem is veszem rossz néven tőled Jakab,
9mert mindjárt megmondom, mi gyötör legtd. En márkitaláltam.Te ? I—  Szomorúságodnak az oka szived jóságában rej­lik, mindenki iránt táplált nemes érzületedben.— Oh ISaját boldogságodat is leleded, ha szerencsétle­neket látsz, a kik szenvednek és sirnak . . .  Ez az, a mi téged szomorit.Meglehet. Valóban, épen gondolkoztam arról a . . .  Arról a szegény asszonyról, a hit tegnap álmuk sügy van. Epén arról.

IV.— Jó  napot, édes gróf.— Oh, bocsánat, jó napot.— Bátorkodom önt egy pillanatnyi értekezésre fel­kérni . . . Nem háborgatom önt legkevésbbe sem ?— Éppen nem. Soréi úrral beszélgettem, kivel még lesz némi beszélni valóm. Ön a nap egy részét körünk­ben tölti.— Lám, lám ! Úgy látszik, a bűnügyek megtogytak mostanában a vidékén, s a küztársa.-ági főügyész egy napi szabadságot szakíthat magáuak.
09—  0  c s a k  v a j m i  r i t k á n  v e s z i  a z t  i g é n y b e .— Az már igaz . . . Örökké csak a kötelességének el. Épp oly tökéletes tisztviselő, mint valódi világfi. A mellett egy szemernyi becsvágy sincs benne . . . Olt vesz­tegel Saint-BiieucLen, holott már régóta Pariban élhetne.— Ö szereti a mi Bretagneunkat ; ide házasodott s jobban szeret itt iakni, hol általános tisztelet környezi. . .— És a mint beszélik, a gonosztevők szeretete is. A nélkül, hogy az igazságszolgáltatásnál a formaságokat megsértené, a vizsgálatok alkalmával eléggé kíméletesen jár el.— Bocsásson meg, keoves öcsém ; de önnek valami beszélni vaiója van velem s ba úgy tetszik . . .— Nagyon jól van . . . Nos az egesz egy kis pénz­ügyi kérdés.— H m !— Mióta nem futtatok többé, fogadni szoktam s bámulatos, mily szerencselien voltam az idén a fogadá­sokban . . . Szóval, körülbelül ezer arany nyal tartozom.



1900. november 8.P É C S I  F I G Y E L Ő

A  k é z i r a t o k r a  e l ő a d j a  v á d l o t t »  h o g y  a z o k  s a j á t  k e z e  í r á s a i .  A z t  a z o n b a n  n e m  t u d j a  h a *  t á r o z o t t a n ,  h o g y  á t a d t a  e  a  c i k k e k e t  a  s z e r ­k e s z t ő n e k ,  v a g y  e g y e n e s e n  ő  m a g a  a d t a  l e  a  n y o m d á b a n  ?A z  e l n ö k  e z u t á n  p á r  k e r e s z t k é r d é s t  i n ­t é z e t t  a  v á d l o t t h o z .—  A z t  m o n d j a  ö n ,  h o g y  a  » F ő i s p á n  l e i b z s u r n á l j a *  c í m ű  c i k k  n e m  i i á n y u l  a  f ő i s p á n  e l l e n  ?  P e d i g  k i f e j e z e t t e n  r ó l a  i r ,  a  f ő i s p á n r ó l  é s  a  f ő i s p á n  l a p j á r ó l  ?  !—  T é n y  é s  v a l ó ,  h o g y  a  f ő i s p á n r ó l  b e ­s z é l  a  c i k k .  É n  a z o n b a n  a  f ő i s p á n i  á l l á s t  a  f ő i s p á n  s z e m é l y é t ő l  m e g k ü l ö n b ö z t e t e m .  É n  c s a k  a  f ő i s p á n i  á l l a s s a l  f o g l a l k o z t a m  a  c i k k b e n ,  n e m  a  f ő i s p á n  s z e m é l y é v e l ,  n e m  b á r ó  F e j é r -  v á r y  I m r é v e l .
— E c i k k  e l e j é n  h i v a t k o z i k  a z  » A p j a  f i a  « c i m ü  c i k k r e .  E z  a  k ö r ü l m é n y  s  a z ,  h o g y  f o l y t o n  e g y  s z e m é l y t  e m l í t ,  e g y  s z e m é l y r e  v o n a t k o z i k ,  m u t a t j a ,  h o g y  ö n  a  c i k k b e n  a  f ő ­i s p á n t  é r t i .—  É p e n  n e m .  T é n y l e g  v a n  h i v a t k o z á s  a  f ő i s p á n r a ,  d e  e z  á l t a l á n o s  k i f e j e z é s e k b ő l  á l l  c s a k  s  n e m  a  f ő i s p á n  s z e m é l y é r e  v o n a t k o z i k .—  D e  ö n  e g y  h a t á r o z o t t  s z e m é l y r ő l  b e ­s z é l  é s  n e m  k ö r ü l í r á s b a n .— Én átalánosságban beszélek. A május batodikán megjelent cikket nem is értem, mint lehet a június huszonkilencedikével egy- befüggésbe hozni.—  T e h á t  a z  » A p j a  f i a  « c í m ű  c i k k  i s  á l t a l á n o s s á g b a n  v a n  t a r t v a  é s  s z e m é l y r e  n e m  v o n a t k o z i k  ?—  I g e n .  Á t a l á n o s  g o n d o l a t m e n e t  e z .  S z e m é l y r e  e g y á l t a l á n  n e m  v o n a t k o z h a t ó  é s  n e m  i s  v o n a t k o z i k .T ö b b  k é r d é 9 a  v á d l o t t h o z  n e m  l é v é n ,  k ö v e t k e z e t t  a  t a n ú  k i h a l l g a t á s a .
Schmidt G y u l a  t a n n u ,  3 8  é v e s ,  p é c s i

születésű itteni lakos, nőtlen, róm. kath. val- lású, asztalos.— Más foglalkozása nincs ? — kérdi azelnök. Nincs.De hiszen ön a * Munkás* szerkesz-tője. — Igen. De az csak tiszteletbeli állás ;az nem foglalkozásom.Tanú előadja, hogy a vádlott vitte mind­két kéziratot hozzá és ő minden javítás nélkül beadta a nyomdába. Hogy mi volt a cikkekmegírásának oka, nem tudja.
Felber Arthür dr. : Mit ért tiszteletbeliállás ül&tt ?
Tanú : Nem a megélhetést ; én nem élekmeg a lapszerkesztésből.
Felber Arthur: ön csak nevét adja odaugy-e?
Tanú : A kéziratokat behozzák s én csak leadom azokat ; nem szoktam rajtuk javítani. 
E ln ö k : Végzett iskolákat?
Tanú : Hat elemit.
Elnök : Sohasem javít a kéziratokon ? 
T a n ú : Részben javítok, részben a ki hozza azokat, annak mondom meg, mit ja­vítson.
Felber Arthur : A vezércikkeket a vád­lott szokta irni?
Tanú: Nem mindenkor.A kir. főügyész kéri a tanú megeskette lését. A védő ezt nem ellenzi, bár nem tartja szükségesnek. A tarot a törvényszék vallomá­sára megeskettette.
A  közvádló kéri a kéziratok és cikkek felolvasását. A védő csak a cikkek felolvasását kéri, mert azok szolgáltak a panasz alapjául. A bíróság úgy a két kézirat, mint a két cikkfelolvasását is elrendelte.A mi megtörténvén felolvastattak a kétinkriminált közleményt tartalmazó lapszámok

lefoglalásáról felvett rendőrhatósági jegyző­könyvek. Ezek szerint a 700 példányban meg­jelenő lap jelzett számaiból a nyomdában egy példány se volt. A szerkesztőnél két példányt ; a Gyimóthy-féle kereskedésben hat példánytés Kossá József lapkihordónál huszonhárompéldányt foglaltak le.Az erkölcsi és vagyoni bizonyítványátolvasták fel ezután vádlottnak s az egyévi allamíogház büntetésére való Ítéleteket.
Felber Arthur dr. a bizonyítás kiegészí­téséül kéri a becsületsértésre vonatkozó ira­tok felolvasását is.
A  vádlott felvilágosításul előadja, hogy ezelőtt fiz évvel lett elitelve a pécsi járásbíró­ság által.
Az elnök elrendeli az erre vonatkozó iratok rövidutoni beszerzését s ezidőro a tár­gyalást telfüggeszti.A közvádió a bizonyítási eljárás után két főkerdést terjeszt az esküdtek elé. A védő e két kérdést módosítja s újabb két kérdést terjeszt be Írásban is.A közvádió és a védőügyvéd között hosszabb vita indul meg azon kérdés körül, vájjon a jelen ügy muganvád alapján íolyik-e, vagy hivatalból inditották-e meg ? Kelemen Mózes dr. ügyvéd ez utóbbit vitatja, mire be­lép a tárgyaló terembe Jobst László dr. ügy­véd s felmutatja a íőispan meghatalmazásai, elylyel képviseletével ruházza lei.A meglepetés minden részről feltűnően észrevehető.
Kelemen Mózes dr. védőügyvéd ez ellen óvást emel s semmisegi panaszt jelent be.A vita végeztével a kir. törvényszék a beadott kérdések szövegezésére vonul vissza, melynek eredménye az, hogy a védő által beterjesztett kérdéseket figyelembe nem veszi,

Kpipman ismét sammiséci na n ászt lelent be.• •

14 A GRÓFI FAMÍLIA FRANCIA REGENY.
—  A k a r  ö n  e g y  u t a l v á n y t  a  b a n k á r o m h o z ?—  K ö s z ö n ö m ,  b á t y á m  ;  d e  h a  ú g y  t e t s z i k ,  t á r g y a l ­j u k  k i s s é  a  d o l g o t .  T a v a l y  h ú s z e z e r  f r a n k r a  v o l t  s z ü k ­s é g e m  Ö q  e z t  a z  ö s s z e g e t  l e k ö t e l e z ő  k é s z s é g g e l  k ö l c s ö ­n ö z t e  n e k e m .  M é g  m o s t  i s  t a r t o z o m  ö n n e k  e z z e l .  A z  i d é n  u g y a n a n n y i t  a j á n l o t t  n e k e m  é s  e l f o g a d t a m ,  m i n t h a  n e m  v o l n a  s a j á t  m a g a m n a k  i s  b i r t o k o m .  T e r i n g e t t é t  !—  T i v a d a r  I—  E z e r  b o c s á n a t ,  h a  e  t á r s a l g á s  g y ö t r e l m e s  ö n r e  n é z v e  ;  d e  s z ü k s é g e s ,  h o g y  m e g b e s z é l j e m  ö n n e l  a z  ü g y e i ­m e t  .  .  .  ö n ,  m i n t  n e m e s  f é r f i ú ,  k i v á l ó  g y ö n g é d s é g b ő l  v i s s z a u t a s í t o t t a  a z t  a  v a g y o n t ,  m e l y  n e j é n e k  h a l á l a  u t á n  t ö r v é n y e s e n  m e g i l l e t t e  v o l n a .  M i é r t  h a b o z i k  ö n  m é g i 9á t a d n i  n e k e m  a z t  a  b i r t o k o t  ;  n e k e m ,  a  g r ó f n é  e g y e t l e n  ö r ö k ö s é n e k  ?—  É d e s  T i v a d a r ,  j e l e n t k e z z é k  ö n  h o l n a p  S a i n t -  B r i e u c b e n  a  b a n k á r o m n á l .  M é g  m a  m e g k ü l d ö m  n e k i  a z  u t a s í t á s t  s  ő  r ö g t ö n  k i f i z e t i  a  h ú s z e z e r  f r a n k o t ,  a  m e n n y i r e  ö n n e k  s z ü k s é g e  v a n .—  D e  b á t y á m  .  .  .—  N e  e l l e n k e z z é k ,  k é r e m .  M i g  a  t ö r v é n y  n e m  d ö n t  G o n t a i 3 P á l n a k  a  s o r s a  f ö l ö t t  .  .  .—  H i s z e n  ő  m á r  r é g  e l t ű n t .—  D e  m é g  v i s s z a t é r h e t  é s  n e k e m  n i n c s  j o g o m  a z  ő  r o v á s á r a  o l y  b i r t o k  f e l e t t  r e n d e l k e z n e m ,  m e l y  ő t  i l l e t i ,  m i h e l y t  é n  a z t  e l  n e m  f o g a d o m .—  G o n t a i s  u r a t  n e m  l e h e t  ö r ö k ö s n e k  t e k i n t e n i .  A t t ó l ,  a  k i t  m e g ö l ü n k ,  n e m  s z o k t u n k  ö r ö k ö l n i  .  .  .  H i s z e n  ö  g y i l k o s  1

—  Honnan tudja ön azt?

— Ez igy van megállapítva. Kérdezze meg ön Soréi urat.— Ha ő visszatér, egészen más fordulatot veszaz ügy. De ez kimondhatatlan gyötrelmet okoz nekem- Szinte irigykedem Tantaluszra, ki kevésbé volt szánalomra- méltó, mint én . . . Az még tűrhető volt, hogy nem ihatta az iszapos tó vizét, a melyre szomjazott, az én két milliómhoz képest, melyet én ujjammal érintek, a nélkül, hogy a körmeim közé kaparithatnám.— Ejh I Hát azt hiszi ön, nem égeti az én keze­met az a két millió ? Ép olyan ez rám , mint egyszörnyű álom rémképe, melyet húsz évi idő sem feled­tethetett el. Azt hiszi ön, ha en e vagyont őrzöm, csak szeszélyemnek engedek ; avagy azt, hogy kötelességet töltök be ? Senki sem várja türelmetlenebbül ama napot, mint én, a melyen menekülhetek e nyűgtől s messze dob­hatom magamtól a múltnak ez utolsó foszlányát is.— Teringettét, bátyám I Hiszen nem megvetendő foszlány az.Tivadar csak bámulta a grófot, ki leült, újra gon­dolatokba merült s figyelembe sem látszott őt többé venni.— Mily lölmdulás — gondolta magában Tivadar. — Most mái út m is merek kérőül föllépni . . . No, de arra még ráérek. A halasztásban semmi veszedelmei sem látok . . . Mily vigasztalhatatlan ez a kedves gról. Való-ban nem hittem volna ezt. Mindenesetre hálával tarto­zom neki, habár jobban szerettem volna, ha a milliókat szolgáltatja nekem at.Midőn Tivadar a park irányában eltávozott, Kerhol



1900. november 8 P É C S I  K G Y ? S . OA törvényszék a következőkép szövegezte a közvádló kérdéseit :Első tőkórdés :Bűnös-e Klein Ödön abban, hogy a Pé­csett megjelenő Munkás cimü lap julius 29. számában * A tőispán leibzsurnáljac cimü cikk nek a vadiratban körülírt s/avaiban, mint szerző, báró Fejérváry Imre dr. ellen, mint Baranyavármegye és Pécs szab. kir. város főispánja ellen oly tényeket állitott, melyek valódiság esetén a főispán ellen a bűnvádi eljárás megindításának okát képeznék, vagy közmegvetés tárgyává tennék ? Igen, vagy nem ? Kisegítő kérdés :Ha nem, akkor bűnös e abban, hogy a fenti cikkben a panaszost raeggyalázó kifeje­zésekkel illette?A második főkérdés :Bűnös e Klein Ödön stb. stb., hogy »Az apja fia* cimü cikkben a főispánt meggyalázó kitejezósekkel illette? Igen, vagy nem ?Miután a kérdések szövegezésére senki­nek megjegyzése nincs, következnek a vad és véd beszédek.A közvádló Shakespeare ama mondá­sából indul ki, hogy >a rágalmazó rosszabb a tolvajnál, mert olyantól fosztja meg az embert,

a mi neki nem használ.* összegezi a Munkás által irt cikkeket s azok tartalmát s ráolvassa, hogy az ottani állítások koholmányok, rágal­mazások. Rágalmazás vétségét látja megálla­pítva. Majd a május 6 án megjelent »Apja fia* cikket olvassa fel, mely halmaza a be­csületsértéseknek. Ebben is kéri a vádlottat1 bűnösnek kimondani.
Védő : Az 6 szövetségből vett hasonlattal kezdte védelmét, melylyel az esküdteket inti, hogy tegyenek félre minden ellenszenvet a vádlott iránt s minden jóakaratot a panaszos iránt, mert csak úgy Ítélhetnek helyesen. Majd fejtegeti, hogy mi a becsül°t, mely koron­ként változik s miképen lehet megsérteni — Hogy meg van e sértve a főispán be­csülete, vagy nem, annak elbírálására vegyék . tekintetbe a sajtó működését, melynek orga I numai különböző pártállásokat foglalnak el 8 így egynek a vélemény nyilvánítása sem lehet irányadó a becsület szempontjából. — Csak kritikákat Írnak saját párt állásuk száj­ize szerint, melyek nem sérthetik a személyi becsületet. Majd magára a főispánra hivatko­zik, ki a május 6 án megjelent cikkre nem reflektált, pedig az tán még súlyosabb kitéte­leket használ ellene, mint a másik. Az a cikk fáj csak a főispánnak, melyben egy dijnok

kinevezése van megkritizálva, mely szerint ? protekció van nagyon hangoztatva, mely sze­rint méltánytalanság történt a kinevezés körül. E cikkre felel a Pécsi Napló, melyet felolvas, hasonló ékes stílusban a nélkül, hogy meg­cáfolná a fenti cikkét. Ebben utálatos szer vilismust láthat mindenki, mely felháborította a Munkás cikkíróját s az megírta az inkrimi­nált cikket Áttér az ügy jegi oldalára.Ekkor az elnök, minthogy pont két óra­volt, az esküdtszéki (őtárgyaiást egy órara félbeszakítja.Elnök a felfüggesztett esküdtszéki tőtár­gyalást három órakor megnyitván, a védő fel­veszi magas szárnyalásu beszéde fonalát.Tisztázza jogi szempontból a becsület­sértés és a rágalmazás kritériumait, különösen utóbbiét, melynél a büntető törvénykönyv 258 §-a zsinórmértékül szolgál, melyet fel is olvas. Ennek alapján a vádlott el nem ítél­hető. minthogy tényeket a cikk nem említ fel. Álláspontját a jogfelfogással, valamint Edvi Illés Károly, Schnierer vonatkozó citátumaival is támogatja. Majd kérdi, hogy az inkriminált cikkek támasztoltak-e a főispán ellen közmeg­vetést, lévén ez is a rágalmazás lényeges ismertető jele. Ö maga »nem«-mel felel erre a kérdésre.

A következő cégeket ajánljuk a t. közönség figyelmébe :

É k s z e r é s z - é s  é r é s  ipar.E NGESZER Miklós Pécsett, Király-utca 6 . órás, ék­szerész és e/üst-áruk kereskedése és raktára.__LÀ Ferenc Pécsett, Kossuth Lajos-utca 4. sz.órás és aranyműves.
M ű -virág k é szítő .

W Ak

MAJKRSZKY József mindennemű müvirág-diszek és koszorúk készítője Pécs, Király-utca 8 6 . sz., Mes- trits-féle ház.a.**

L a k a to s  ip ar.MESTRITS Jenő Pécsett, Kiráiy-utca 38 Épület- és mű lakat os. Specialista rácsmunkákban.___________

K árp itos ó s díszítő

L EDERER M. jó hírnevű és szolid kárpitos üzleté- j ben szerezhető csak be legjobban a legdivatosabb ! kárpitos munka. !
D ivat- ó s rövidáru.

ANGYAL Samu Pécsett. Király-utca 3. (Hajó szálloda) Legolcsóbb bevásárlási forrás úri-, női-, divat- és "“ daru szakban.

R u h á za ti ipar.

WINTER Károly Pécsett, Király-utca 2/r  Úri divat szabó. _ _  __ ________________
K ÉSZ férfi ruha-áru. Legolcsóbb bevásárlási forrás •Első bécsi férfi- és gyermekruha-raktár« cég. Pécsett, Király-utca, városház-épület.
\ ITEIN LAGER József. Pécs, Ferenciek-utca 12. (Dr.* Krasznay Miklós-féle ház.) Legizlésesebb és leg­divatosabb egyenrukákat és felszereléseket, úgy polgári öltözeteket készít a legolcsóbb áron.

B á d o g o s Ipar.

ROMEISZ György Pécsett. Bádogos-Üzlet és vizveze- 
1 ték berendezési vállalat. Kossuth Lajos-utca 7. sz. Műhely : Sörház-utca 12.rpiCH Y Aladár fém árugyára, épület- és mübádogos- -I s vizvezetékfelszerelő-mühelye Pécsett, Jókai-(Kis)-

K ő fa ra g ó  ipar.OLREMLÉKEK a legnagyobb választékban és a leg-^  olcsóbb árak mellett csakis lfj. Yogi Jánosnál kap­hatók. Pécsett, vásártér.
M u la tó h e ly e k .

AZ »0TTH0N« kávéházban minden vasárnap és csü­törtökön katonazene. Hétfőn, szerdán és pénteken iíj. Kórodi Gyula, kedden és szombaton Rác Guszti és Somogyi Zsigmond zenekara működik.TJEDÖ-kávéházban és a Secessió sörözőben naponkint • D  Rác Guszti és Farkas Sándor zeneestélye.
HOYAL kávéházban minden kedden, szombaton és vasárnap cigányzene.
DULLINGKR András. Hétfejedelem szálloda. Minden csütörtökön és vasárnap cigányzene.O E B Ő K  Gyula *Korona« szállodája, Szigeti országút.* Min Hon nan

tér 1 1 . sz.
LEGÚJABB látképes levelezőlapok, rövid-, diszmü-, norinbergi és rőfös-áruk legolcsóbban a Fecskénél. Schwarz Zsigmond Pécs, Király-utca 47. ____ F ű s z e r - ó s gy arm atá ru -k e resk ed és

A 7A JD A  Soma jó, de olcsó forrás női és férfi divat * cikkekben. Pécs. Ferenciek-utca 6 . sz.
M o só - ós v a sa ló  Intézet.

K ERDL Lajos ezelőtt Berec Károly fűszer, bor, thea, rum, ásványvíz- és csemege-kereskedése Pécsett,Király-utca 6 . szám. ___________________________________
LEHNER Béla fűszer-, liszt-, gyarmat-, gyógyvíz- én terménykereskedése Pécsett, Szigeti-országút 2. sz. 
A >Korona<-szálloda( \ Z V . SNABELNÉ, Pécs, Király-utca 34. sz. a. Mosó­vá és vasaló-iztézet. Kifogástalan mosás, fényvasalás. Gyors és pontos kiszolgálás. R u h a-festő .

s
D lszk e rté sze t.VrO W O TA R SK Y A. és fia kertészetébe;kácsy-utca 2 0 . ízléses virágkötésze gyümölcsfák, legjobb veteménymagvak.

Z s in e g - á s  kötéláru Ipar.

GIPSZ József belv. országút 47. szám. Kender és sodronykötelek, tornaszerek, hinták, hálók, malom- hevederek, függ.'ágyak, gazdasági kötéláruk raktárontartatnak.
A s z ta lo s  ipar

CHWARCZ Károly mü-ruhafestő és vegyi ruha-tisz titó Pécsett, Mária-utca 39. sz.
F é n y k é p é sze tM ARTON István fényképész Pécsett. Műterem Ke- renciek-utca 2 1 .

V íz v e z e té k -sze re lő k .J^O M EISZ és Mestrits Pécs, Sörház-utca.
K ofekötő Ip ar

Minden nap cigányzene._____________________ __Q ZIGETH Y Ede »Zöld koszorúdhoz címzett vendég- lője Munkácsy-utca 12. Elismert jó konyha. Kitűnő pécsi és szegzárd i borok.
É le lm e z é s .Ç10PF János sütödéje Pécsett, Kossuth Lajos-u. 18.

DONNER József lisztkereskedő Pécsett, Kossuth La- jos-utca 1 0 . _______________________________________
OROSZY Sándor udvari cukrász. Pécs—Kaposvár. Cukorka, torta- és sütemény-különlegességek.gC H E D IV Y  Ferenc- sütödéje Király- és Flórián-utca

B ö rk e re sk e d é s.

WEISZ Adolf jól berendezett bőrkereskedése Pécsett Jókai-tér 8 . sz. Olcsó árak. Pontos kiszolgálás.
m -*»' át

Női fű zö -k é szltő .

KÁLDOR E. Pécs. Király-utca 19. Óriási választék saját készitményü raktári fűzőkben. Mérték utáni megrendelések, úgy javítások e fogadtatnak.
H

DINESZ György épület- és butor-j Kossuth Lajos-u. 11. Ugyanott biO T E ÍN E R  Gyula épület-éiTbutorasz ^  10. sz. Szolid munka. Olcsó árak.
OLECSEK Péter kefe- és ecset-készitő. Király-utca26. sz.

V a rró g é p  raktér.

OBETKÓ Zsigmond ajánlja varrógép-raktárát, úgy­szintén varrógép javitó-mühelyét. Ferenciek-u. 7.

S z é k -k é s z itö .
R AMBUSZEK Jakab szalma-, nád- és fodrász-székek készítője. Kossuth Lajos-utca 16.

H ázh elyekSZÉP háztelkek Alsó malom-utca 7. sz. alatt eladók Bővebbet Munkácsi-utca 20. sz. alatt.
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— kz  előfizetési díjakkal hát­ralékban levé t. előfizetőinket hátralékaikhivatal.
M á r  d é l e l ő t t  e m l í t e t t e ,  h o g y  a j e l e n  s a j t ó ü g y b e n  h i á n y z i k  a  t ö r v é n y e s  v á d ,  m i n t -£ ?gy . ^ eí tSt « éíb€n 8 ,rá8a,I“ azá.s.b8,| a | mielőbbi szives beküldésére kéri a kiadó-b ü n t e t ő  t ö r v é n y k ö n y v  s z e r i n t  m a g á n v á d  a l a p *  j á n  l e h e t  é s  s z a b a d  e l j á r n i .  M a g á n p a n a s z  k e l l ő  l e g  n e m  t é t e t e t t ,  a  f ő i s p á n  c s a k  á t i r t  a z  ü g y é s z s é g h e z  s  c s a k  a  m a  m e g j e l e n t  k é p v i s e ­l ő j e ,  d r .  J o b s t  L á s z l ó  j e l e n t e t t e  b e  a m a g á n ­v á d a t ,  m e l y  m o s t  m á r  e l  i s  é v ü l t . OrszággyűlésE z e k  u t á n  a  f ő ü g y é s z - h e l y e t t e s  b e s z é d é r e  r e f l e k t á l  r ö v i d e n .V é d e l m é t  a z z a l  v é g z i  b e ,  h o g y  m e g v i l á ­g í t v á n  a z  e s k ü d t b i r ó s á g  r e n d e l t e t é s é t ,  a  v á d ­l o t t  f e l m e n t é s é t  k é r i .K l e i n  Ö d ö n  v é d e l m é r e  s e m m i t  s e m  h o ­z o t t  f e l .
Felber f ő ü g y é s z - h e l y e t t e s  v á l a s z o l  r ö v i ­d e n  a v é d ő ü g y v é d  á l t a l  m o n d o t t  e g y - k é t  d o -

A  k é p v is e lő h á z  ü lé s e  n o v e m ­
b e r 7 én . ( A  » P é c s i  F i g y e l ő *  e r e d e t i  t á v i r a t a . )  A  H á z  m a i  ü l é s é n  Percei D e z s ő  e l n ö k ö l t  s  f o l y t a t t á k  a  t r ó n ö r ö k ö s  h á z a s s á g á r ó l  s z ó l ó  j a ­v a s l a t  t á r g y a l á s á t .

Eötvös K á r o l y  e l f o g a d j a  Z i c h y  j a v a s l a -  l a t á t ,  m e r t  e z t  a z  i g a z s á g ü g y i  b i z o t t s á g  i s  h e ­l y e s e l t e .  D e  n e m  f o g a d j a  e l  a  h á z i t ö r v é n y  é s  a z  ő s i  s z o k á s  b e v é t e l é t  a  j a v a s l a t b a ,  m e l y e t  b e c s e m p é s z é s n e k ,  a l k o t m á n y e l l e n e s n e k  t a r t .  K é -l ° 8 r * '  J M , « ~  M t o .  d r .  „ é g  k ö r ü l m é n y r e  I  • A  Mk i t é r ,  t .  i .  a  m á j u s  6 - á n  m e g j e l e n t  c i k k r e ,  m e l y r ő l  i g y e k s z i k  k i m u t a t n i ,  h o g y  a z  a  f ő i s ­p á n  b e c s ü l e t é t  n e m  s é r t i ,  a  m e n n y i b e n  t a l á n y ­ a l k o t m á n y o s s á g u n k  k é r d é s e .  Ö t ö d i k  F e r d i n á n d  l e m o n d á s a  g y i l k o s  m e r é n y l e t  v o l t  a  t ö r v é n y  e l l e n .  N e m  s z a b a d  ú j a b b  m e r é n y l e t e t  e l k ö v e t n i .. .  v  ^  .  .  ,  .  • U 1 „  „ n  0 . . . . .  .  A r c h i d u c t i v e  s e m  a  t ö r v é n y  n e m  b e s z é l ,  s e mr : í 2 "  u  i í g  " r ő tig  «  - > •  »«“ • rém Kossuth jm e g  s  u g y a n c s a k  a  f ő i s p á n o k r ó l  s z ó l . í g y  f o g t a  f e l  a  t ö r v é n y t .  T i s z t e l j ü k  t e h á t  a t ö r  v é n y t  ; l e g a l á b b  ú g y ,  m i n t  k i r á l y u n k .  E z  n e m  M a j d  a v á d l o t t  s z ó l a l  f e l  s  * b á m u l j a «  a  |  n a g y  m e g e r ő l t e t é s b e  k e r ü l .N a g y  d e r ü l t s é g  k ö v e t t e  e  s z a v a k a t ,  m i r e  E ö t v ö s  t o v á b b  f e j t e g e t t e ,  h o g y  a  j a v a s l a t  i d e -f ő ü g y é s z  i r o d a l m i  t á j é k o z a t l a n s á g á t ,  k i  S h a -  k e s p e & r e b ö l  c i t á l t ,  a n é l k ü l ,  h o g y  t u d n á ,  v á j ­j o n  S h a k e s p e a r e  i r t a - e  a z t  a  c i t á t u m o t .  Majd g é n  i n s t i t ú c i ó k a t  c s e m p é s z  b e  t ö r v é n y e i n k b e ;v é d e l m é r e  a z t  h o z z a  f e l ,  h o g y  a z  » A p j a  f i a *  c i k k b e n  a  p o l i t i k a i  s t r é b e r  t í p u s r ó l  i r t  s  ő t e z t  n e m  l e h e t  m e g e n g e d n i  s  t i l t a k o z i k  e l l e n e .  H o g y  m i  l e s z  a  k i r á l y  n e j e  a  k o r o n á z á s  u t á n ,c s a k  a z é r t  a k a r j á k  e l n y o m n i ,  m e r t  e l é g  b á t o r  e l ő r e  k i h i r d e t i k  H a  a  k i r á l y  n e j é n e k  a  n e m -« « • ■ » a . .  i m « • _ _ _ _ » *a s z a b a d s á g  s z o l g á l a t á b a n  f o r g a t n i  a  t o l l a t .  H a  e z  v é t e k ,  a k k o r  m o n d j á k  k i  a z  e s k ü d t e k  
a b ű n ö s t ,  h a  n e m ,  a k k o r  m e n t s é k  f ö l .A z  e l n ö k ,  m i u t á n  a l á í r j a  é s  f e l o l v a s t a t j a  
a k é r d é s e k e t ,  k i o k t a t j a  a z  e s k ü d t e k e t .D é l u t á n  5  ó r a k o r  h i r d e t t e  k i  a z  e s k ü d t ­b i r ó s á g  f ő n ö k e ,  Lalits  G y u l a  a  v e r d i k t e t ,  m e l y  
a vádlott bűnösségét illetőleg a Icisegitö kér­
désre igennel felelt, valamint a második fökér- 
désre is. E z u t á n  e l n ö k  f e l o l v a s s a  a  v á d l o t t  e l ő t t  a  v e r d i k t e t ,  m e l y n e k  m e g t ö r t é n t e  u t á n  a  v á d h a t ó s á g  e l ő t e r j e s z t é s t  t e s z  a  v á d l o t t  s z i g o r ú  m e g b ü n t e t é s é t  i l l e t ő l e g ,  m e l y  u t á n  v é d ő  a z  e n y h í t ő  k ö r ü l m é n y e k  f i g y e l e m b e  v é t e l é t  k é r i  a z  Í t é l e t  m e g h o z a t a l á n á l .V á d l o t t  n e m  k í v á n  s e m m i t  s e m  v é d e l ­m é r e  f e l h o z n i .E z e k  u t á n  a  k i r .  t ö r v é n y s z é k  K lein  

Ödönt kétrendbeli nyilvános becsületsértésért 
össebüntetésképen nyolchónapi fogházra, mint 
fő- és 100—100 korona mellékbüntetésre Ítélte, v a l a m i n t  k ö t e l e z t e  a  f e l m e r ü l t  k ö l t s é g e k  m e g ­t é r i !  é s é r e .K ö z v á d l ó ,  v a l a m i n t  a  v é d ő  s e m m i s é g i  p a n a s z t  j e l e n t e t t e k  b e .A  t á r g y a l á s  6  ó r a k o r  é r t  v é g e t .

a k a r , k o s z o r ú k  m e l l ő z é s ez e t  h ó d o l n i  k é r e t i k .V i h a r o s  d e r ü l t s é g  u t á n  a  s z ó n o k  e l ő a d j a ,  h o g y  p r o b l é m á k a t  h o z n i  a  t ö r v é n y h o z á s  e l é  n e m  s z a b a d  ;  m e r t  n e m  a z  o r s z á g g y ű l é s  f e l a ­d a t a  b o l o n d s á g o t  c s i n á l n i .  J e l e n  j a v a s l a t  a  u é p  e l ő t t  r o s s z  p é l d á t  s t a t u á l  ; a z é r t  n e m  f o g a d j a  e l .A  s z é l s ő b a l o n  E ö t v ö s t  m e g é l j e n e z t é k  s  a z  e l n ö k  s z ü n e t e t  a d o t t .S z ü n e t  u t á n  Thaly K á l m á n  b e s z é l t  a  j a v a s l a t  e l l e n .

4 2 7 .  s z á m .V é g r .  1 9 0 0 .
Árverési hirdetmény.A l u l i r t  b í r ó s á g i  v é g r e h a j t ó  k ö z h í r r é  t e S z ; h o g y  a  d á r d a i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g n a k  1 8 9 9 .  ^  ' V .  I I I .  3 0 / 8 .  s z .  v é g z é s e  k ö v e t k e z t é b e n  B i k á i !  B e n ő  j a v á r a ,  Z e n t n e r  M i h á l y  é s  n e j e  k i s d á r d a i  l a k o s o k  e l l e n  1 4 0 0  k o r .  s  j á r .  e r e j é i g  I q q qé v i  j ú l i u s  h ó  3 1 - é n  f o g a n a t o s i t o t t  v é g r e h a j t ó éu t j á n  l e f o g l a l t  é s  9 8 1  k o r o n á r a  b e c s ü l t  k ö v e t ­k e z ő  i n g ó s á g o k  u .  i n .  :  t e h e n e k ,  b o r j u k ,  lovak" l ó s z e r s z á m ,  k o c s i .  e k e .  2  b a g l y a  s z é n a ,  4  g !p u h a  b a s á b f a ,  ú g y  b ú t o r o k ,  á g y n e t m i e k  n y i l ­v á n o s  á r v e r é s e n  e l a d a l n a k .  1M e l y  á r v e r é s n e k  a  d á r d a i  k i r .  j á r á s b i r ó .  v á g  1 8 9 9 .  é v i  V .  I I I .  3 0 / 9 .  s z á m ú  v é g z é s  f o l y t á n  1 4 0 0  k o r .  t ő k e k ö v e t e l é s ,  e n n e k  I 8 9 7  é v i  a u g u s z t u s  h ó  2 5 .  n a p j á t ó l  j á r ó  8 » / , - o s  k a !  m a t a i  é s  e d d i g  ö s s z e s e n  1 4 7  k o r .  2 6  f i l l é r b e n  b i r ó i l a g  m á r  m e g á l l a p í t o t t  k ö l t s é g e k  erejéig K i s d á r d á n ,  a l p e r e s e k  l a k á s á n  l e e r d ö  e s z ­k ö z l é s é r e  1900. é v i  n o v e m b e r  h ó  2 2  n a p ­j á n a k  d é l e l ő t t i  9 ó r á j a  h a t á r i d ő ü l  k i t f l z e t i k  é s  a b h o z  a  v e n n i  s z á n d é k o z ó k  o l y  m e g j e g y ­z é s s e l  h i v a t n a k  m e g ,  h o g v  a z  é r i n t e t t  i n g ó ­s á g o k  a z  1 8 8 1 .  é v i  L X . t  - c .  1 0 7 .  é s  1 C 8 .  § . a  é r t e l m é b e n  k é s z p é n z f i z e t é s  m e l l e t t ,  a  l e g t ö b b e t  Í g é r ő n e k  b e c s á r o n  a l u l  i s  e l  f o g n a k  a d a t n i .A  m e n n y i b e n  a z  e l á r v e r e z e n d ő  i n g ó s á ­g o k a t  m á s o k  i s  l e  é s  f e l ü l ' o g l a l t a t i á k  s  a z o k r a  k i e l é g í t é s i  j o g o t  n y e r t é k  v o l n a ,  j e ' e n  á r v e r é sa z  1 8 8 1 .  é v i  L X .  t . - c .  1 2 0 .  § - a  é r t e l m é b e n  e z e k  j a v á r a  i s  e l r e n d e l t e t i k .K e l l  D á r d á n ,  1 9 0 0 .  n o v e m b e r  h ó  4 - é n .

Schönberoer Sámuelk i r .  b i r .  v é g r e h a j t ó .

s ü ltgyeló
T Á V I R A T O K .
E ln ö k v á la s z tá s  az  

Á lla m o k b a n . (A

TSZFolyószám 38. Idény bériét 38. Páros bérlet.
Nemzeti szinház.

Ma, csütörtökön; november 8-án.

I f J .  F r o m o n t  é l  id . R ie le r .Színmű 5 felvonásban.Személyek :Idősb R isler................................................... Szacsvay S.Sidonie. n e j e .............................................. Kende PaulaRisler Ferenc, öc6cse............................... Rajz ÖdönIfi. F r o m o n t ...............................................Delli LajosClairm. n e je ................................................... JeszenszkynéD eloballe........................................................ Vágó BélaDesirné, le á n y a .........................................Komlóssy IlonkaChah, Sidonie a t y ja ...............................Nagy DezsőC h é b é n é ........................................................VeszprémméPlánus Z sig m o n d ....................................Németh JánosD o b s o n n é ................................................... Simon Mariska

„Pécsi Fi-eredeti távirata.) Egy new-yorki távirat szerint a választó férfiak választá sán Mac-Kinley győzött.
O s z tr á k  m in iz z te r e k  B u ­

d ap esten . (A „Pécsi Figyelő* eredetitávirata.) A király délelőtt kihallgatáson fogadta Kórber osztrák miniszterelnököt ; utána S\ill Kálmánt. A miniszterek dél­után tartották utolsó ülésüket, melyen a tegnapi határozatokat végleg megszerkesz­tették. Az osztrák miniszterek ma este visszautaznak Bécsbe.
— A  k ir á ly  itth o n . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A király holnap Budapesten általános kihallgatást ad s az­után Gödöllőre utazik.
- - G á zro b b a n á s. (A „ Pécsi Fi-gyelő* eredeti távirata.) A „Pesti Hírlap* házának szedóhelyiségében ma hajnalban nagy gázrobbanás volt. mélynél három szedő sebesült meg. A robbanás, mely a lap megjelenése után történt, a helyiség falait nagyon megrongálta.

Z S O L N A Y  IM R E

es

Holnap, pontokon, november 9-én :

T r o u b a d o u r .Verd y nagy operája.
Laptalaj donos 

SZAUTTEK Gü SZTAV
Felelős szerkesztő

PLEININUEK FERENC
TAIZS JÓZSEF 

kiadó.

Ferenciek-otca i i .  szán.
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Látképes levelező-lapok.Pécs városa és környéke legszebb ré­szeiről felvett és legszebben elkészitett
lá t k é p e s  le v a le z A - la p o k  10 darab

2 0  k r .

Schönwald R.-nélK iré ly -u tcz a , v á ro sh á z-é p ü le t.
Egy vendéglő,jó lorgalmu, régóta fönnálló, más vállalatmiatt azonnal bérbeadó, esetleg be-rendezéssel együtt

e  1  a .  <3l © .

Pccs belváros Király-utcza 36. Iiszámú házban
%
egy tágas bolthelyiség
—_  m l  »

6 ajtóval, jelenleg fűszer-üzlet, lakássalegyütt a  jövő m á j u s  1 - é r e  bérbeadandó.

Dobrowolszky FerencSioba-és diszfesto, mázold. Pécsett, Anna-otca 41.Ajánlja üzletét mindennemű, a modern kornak meg­felelő munkák elkészítésére úgy helyben, mint a vi­déken. Pontos és szolid munka. Jutányos árak.

Legfinomabb fajú,v á l o g a t o t t  és k é s z e l s s e d e t t
téli-al máknagyobb mennyiségben kaphatók. Martinca puszta Szlavónia.Bővebbet Pécsett Papnövelde-utca 6 . sz.

7 6 8 7 .  s z .T k v i .  1 9 0 0 .
Árverési hirdetmény.A  d á r d a i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g ,  m i n t  t e l e k *  k ö n y v i  h a t ó s á g  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  d r .  I l l é s  S a m u  ú j p e s t i  l a k o s  v é g r e h a j t a t n a k ,  G y u r k a  J ó z s e f  ( n ő s  V é g  É v á v a l )  s e p s e i  l a k o s  v é g r e ­h a j t á s t  s z e n v e d e t t  e l l e n  6 7  k o r  2 4  f i l l é r  t ő k e  é s  j á r .  i r á n t i  v é g r e h a j t á s i  ü g y é b e n  a z  á r v e r é s t  a  d á r d a i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g  t e r ü l e t é n  l é v ő  S e p s e  k ö z s é g b e n  a z  5 5 .  s z .  b e t é t b e n  i r t  a z  1 8 9 6 .  V .  t . - c .  a l a p j á n  f e l v e t t  1 2 0 0  k o r .  k ö l c s ö n n e l  t e r ­h e l t  a l a b b i  h á r o m  j ó s z á g t e s t  u .  m .  a  6 3 9 / 1  h r s z .  s z ő l ő r e  4 9 2  k o r .  a  6 3 9 / 2  h r s z .  s z ő l ő r e  3 2  k o r . ,  8 0 2  1 / a  h r s z .  6 8  k o r .  3 6  f i l l é r ,  v á l t -  s á g t ő k é v e l  i s  t e r h e l t  s z ő l ő r e  2 5 2  k o r .  t o v á b b á  a  2 9 7 0  h r s z .  f ö l d a l a t t i  p i n c é r e  1 0  k o r .  a  s e p s e i

1 1 1 2  b e t é t b e n  f e l v e t t  é s  2 0 5  k o r .  8 4  f i l l ,  ▼ á l t s a g g a l  t e r h e l t  A. I. 1 —4  s o r s z .  s z ő l ő b ő l  G y u r k a  J ó z s e f  f e l e  r é s z é r e  6 5 7  k o r .  a z  alábbi k é t  j ó s z á g t e s t r e ,  m e l y e k e t  4 9  k o r .  7 8  fillér v á l t s a g  t ö k e  t e r h e l ,  u .  r a  8 0 2  1 / b  h r s z .  sző­l ő r e  s  v é g r .  t ö r v .  1 5 6 .  §-a a l a p j á n  Gyurka I s t v á n  f e l e  r é s z é n  é s  2 4  k o r .  a 4 9  k o r .  7 8  f i l l ,  v á l t s á g g a l  t e r h e l t  s z ő l ő r e  t e h á t  a  1 5 6 .  §  a l a p ­j á n  G y u r k a  I s t v á n  f e l e  r é s z é r e  i s  2 4 4  k o r o n á ­b a n  m e g á l l a p í t o t t  k i k i á l t á s i  á r b a n  e l r e n d e l t e  é s  h o g y  a  f e n t e b b  j e l ö l t  i n g a t l a n  a z  1 9 0 0 .  é r i  
december hó 2 8 - á n  d. e. 10  órakor Sepse 
községben, a bíró házánál m e g t a r t a n d ó  n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  a  m e g á l l a p í t o t t  k i k i á l t á s i  á r o n  a l u l  i s  e l a d a t n i  f o g n a k .Á r v e r e z n i  s z á n d é k o z ó k  t a r t o z n a k  a z  i n ­g a t l a n o k  b e c s á r á n a k  1 0 f / # - á t  v a g y i s  2 5  k o r .  2 0  f i l l . ,  1 k o r . ,  6 5  k o r .  7 0  f i l l . ,  2  k o r  4 0 .  f i l l . ,  2 4  k o r .  4 0  f i l l ,  k é s z p é n z b e n ,  ú g y  a z  1 8 8 1 .  6 0 .  t . - c z .  4 1 .  § - á b a n  j e l z e t t  á r f o l y a m m a l  s z á m í t o t t  s  a z  1 8 8 1 .  n o v .  1 - é n  3 3 3 3 .  s z .  a. i g a z s .  ügy, m .  r e n d .  k i j e l ö l t  ó v a d é k k é p e s  é r t é k p a p í r b a n  a k i k ü l d ö t t  k e z é h e z  l e t e n n i ,  a v a g y  a z  1 8 8 1 .  6 0 .  t . - c .  1 7 0 .  § - a  é r t e l m é b e n  a  b á n a t p é n z n e k  a b í r ó s á g n á l  e l ő l e g e s  e l h e l y e z é s é r ő l  k i á l l í t o t t  s z a ­b á l y s z e r ű  e l i s m e r v é n y t  á t s z o l g á l t a t n i .D á r d á n ,  1 9 0 0 .  é v i  s z e p t e m b e r  h ó  2 1 - é n .

Székács,k i r .  a  1 b  i  r  6 .
54953.II -  1900. A pécsi ni. kir. pénzügyigazgatóságtél

6  szoba, fürdőszoba (esetleg felosztva is) mellékhelyi­ségekkel K lim ó-u tca 8 . s z . a . bérbeadandó, esetlega ház el is adó.

A já n la t i h irde tm ény.Közhírre tetetik, hogy a B a r a n y a -M & g o c s idohány nagyárudabetöltése céljából 1 9 0 1 . é v i ja n u á r  hó 2 0*án  d. e. 10 ó r a k o r  apécsi m. kir. pénzügyigazgatóság hivatalos helyiségében Írásbeli versenytárgyalás f fog tartatni.A  pályázók kötelesek az árlejtés napján d. e. 9 óráig a 300 koro iá bánatpénzzel és 1 koronás bélyeggel ellátott írásbeli ajánlataikat, melyeket az ál­lampolgárságot, erkölcsi magaviseletét, vagyoni állapotot és a nagykorúságát iga- 
a házban kapható jutányos áron I zoló bizonyítványok csatolandók, — a pécsi pénzügyigazgatóság főnőkénél benyújtani.I í a  # v i i  9 \ m 11 C l

C it r o m -u t c a  14. sz á m  a la t t .

- ,r  1 1  o  zh á z o n  k í v ü l  és
étkezés

Részletesebb és bővebb felvilágosítást nyújtanak a kerületbeli pénzügyőriT i s z t e l e t t e l biztosok és szakaszok.
Sebtfk Mari

Pécsett, 1900. november l én.
D ra g o n e scu .

Pécs város és vidéke gazdaasszonyainaka kellő helyen való takarékossága valódi művészet, állítja
utcáj a 11fe h é r k a k a s á h o z .

1 k g .  k á v é t  n y e r s e n  1 i r t  1 2  k r é r t»
Ezen ezég ajánl i g e n  o l c s ó n ,  míg a készlet tart : •=

1 »  »  »  M a ­n i l l a  m i n ő s é g ,  G u b a  é s  C e y l o n  c s a k  —  1 »  3 6  1 k g .  g y ö n g y k á v é t  —  1 »  5 0  1 »  C u b a k á v é t  f i n o m  1 »  6 0  1 »  »  »  l e g f i n .  1  »  8 01 »  M o c c a  »  a r á b i a i  1 »  8 0  1 »  A r a n y  J á v a  k á v é t  1 »  8 0  l e g f .  p ö r k ö l t1
»
9
9
99
9
9

*8C  O'to  g■o <v

I  f l  I-j* T, — 1  -sO :0 «-S o g
M "** c  3  ^o d S 2
S to Sri■ l- >*>  «  tiïj —’a o<>« :0 A >N  M -ça=o **Ou m

A  s z e s z  é s  p á l i n k a  á r á n a k  n a g y  a d ó j a  d a c á r a ,  m i g  1 l i t e r  l e g f i n o m a b b  Ja m aik a i ruma  k é s z l e t  t a r t ,  m i n d e n  v e r s e n y e n  f e l ü l ,  e d  d i g  m é g  n e m  l é t e z ő  á r a k o n  a j á n l  :1  l i t e r  j ó  rum ot —  —  —  —  5 0  k r é r t .1  9 f i n o m  é s  i g e n  e r ő s ,  z a m a t o s
rum ot th eáh o z —  —  —  9 0  91 p a l a c k  T ip p -T o p p  nevű  r a m o f ,  m e l y  m in­
den versen yen  felü l á ll9 0 * 3 5  l i t e r e s  5 0  k r ,  0 * 7  l i t e r e s  1 í r t .  -  E gyed ü li el­
áru sító * a d o h á r  k a k a sa -n á l.

2 írt*
C o g n a c  — 0 * 3 5  l i t e r  5 5  k r . ,  0  7  l i t e r  1 f i r t  
T h e a , f i n o m ,  1 0  d e k a  c s a k  —  —  4 0  kr.%L e g f i n o m a b b  o ro sz k araván  th ea1 0  d e k a
C u k o r, l e i p n i k — l u n i e n b u r g i ,  

9 9  9  k o c k a  1
P o rcu k o r, s a j á t  ő r l é s  1 k g .  —  
L isz t 0 0 , k i l ó j a  c s a k  —  —

80 kr. 
1 kg. 44 kr, 

9 46 kr. 
— 48 kr.

14 kr.» lépt. norkoii » 1 9 59 _ _1  k g .  padló-lakk,~2  ó r a  a l a t t  t ö k é l e t e s e n  s z á r a d ,  n i n c s  s z a g a ,  a  l e g j o b b  s  l e g s z e b b  á r u ,  c s a k  8 0  k r .T o v á b b á  m in denféle fü sse r-á ru  a lagjobb m in ő sé g b e li é s  a  le g o lcsó b b  áron s z e r e z h e t ő  i t t  b e .S z i v e s  p á r t f o g á s t  k é r ,  t e l j e s  t i s z t e l e t t e l
Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eikiildetnek. Koszi Jánosné



10 P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. november 8.
• . A n g o l

húsos
Valódi

szalonna és kalbász

Bécsújhelyi és Szepességi
tormás kalbász . . .
Prácjai, Kassai és Gráci sonkák.

Nagy választékú
különféle.................................

nyeremény
J E G Y Z É K E .

legnagyobb nyeremény c. legszerencsésebb esetb,1 . 0 0 0 , 0 0 0  korona.
nyeremények részletes beoeitáea a követkeaó

1 . 0 0 0 . 0 0 0  k o r o n a

ajánl
felvágottat

Nick A. R. P é c s e t t , !
V. 489. 9z. végrh. 1900.

Árverési hirdetmény.Alulirott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX . t.*c. 102. §-a értelmében ezennel köz­hírré teszi, hogy a pécsi kir. törvényszék 1900. évi 8584. számú végzése következtében Dr. Müller János pécsi ügyvéd által képviselt Kro- nászt Antal pécsi lakos javára Dr. Vörös Nán­dor bodonyi lakos ellen 174 kor. s jár. erejéig 1900. évi junius hó 18 án foganatosított biz­tosítási végrehajtás utján le- és feltilfoglalt és 1600 koronára becsült kővetkező ingóságok, u. m. : butor, ló, kocsi nyilvános árverésen elaüa nak.Mely árverésnek a szentlörinci kir. já-rásbin ság 1900. évi V. 489. számú végzése folytan 174 kor. tőkekövetelés, ennek 1900. évi junius hó 2. napjától járó 6°/f kamatai, V»%  vaitódij és eddig összesen 79 kor. 72 fillérben biroilag már megállapított költségek erejeu llodonyban leendő eszközlésére 1900. évi november hó 20-ik napjának dél­előtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat­nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX . t -c 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el tognak adatni.Amennyiben az e árverezendő ingóságo­kat inasok is le es U liilfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyeltek volna, jelen árverés az 1881. évi LX . i.-c . 120. § a értelmében ezek ja\aia i« elrendeltetik.Kelt Szenllőrincen, 1900. övi november hó 4. napján.
Könczey,kir. birónági végrehajtó.
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Syujtsnnk kezet a szerencsének !

Már sokan szerencsések lettek
egy nálunk vásárolt sorsjegygyei !Az egész világban a legnagyobb esélyek­kel bíró magy. kir. szabad, osztalysorsgáték legközeleb újból megkezdődik.

100,000 sorsjegyre 50,000
pénznyeremény* jut, tehát az oldaltalló nyere­ményjegyzék szerint a sorsjegyek felét pénz­
nyereménynyel húzzák ki és egy külföldi sors­játék sem képes aránylag ily nagy nyeremé­
nyeket felmutatni, mint a mi magyar osztály-sorsjátékunk.Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

e g y  m i l l i ó  k o r o n a .Egészben tizenhárom millió 160,000
korona lesz kihúzva és az egész vállalat ál­
lami felügyelet alatt áll.

Az eredeti sorsjegyek Urvsztii áiai az I. osztályhoz:
egy nyolcad (*/«) Irt — .7 5  vagyis 1.50 korona
egy negyed (l/4) » 1 .5 0  » 3 .— *
egy fél (Vi) * 3 .— » 6 . — »
egy egész (l/i) * 0 -— » — *
utánvét meilett vagy az összeg előleges be­
küldése ellenében. Hivatalos tervezet díjta­lanul. — Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre,

2 0 0 0  f .  é. novem ber hó 1 5 -ig
1 0 0 0

5 0 0
3 0 0  2 0 0  
170
1 3 0  1

mely napon a húzás kezdetét veszi,kérünk hozzánk beküldeni.

4 9ía nyer. és Jut f  
v  ossz9?b«n I I I U  J

------ B A N K H Á Z  —

B u d a p e s t,
V . ,  V á c z i-k ö r u t  4L aI V . ,  M a z e n i n  k ö r ú t  11.• V I . ,  E r z s ó b e t - k ö r a t  5 4 .Sok és nagy nyerem ényt fizettünk már ki vevőinknek és pediz* rövid idő a latt k ö rü l­belül három m illió koronát.

»  «  K V au ' C H l .

________________ T Ö R Ö K  A . É S  T Á R S A  főelánisitók Budapest.Kérek részemre .... ........ ...... I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyeta hivatalos tervezettel együtt küldeni.Az összeget tutánvételezni kérem..„ korona összegben (postautalványnyal küldöm .| A nem tetsző törlendő.

v / ». nr \!Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett.




